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SO’Z BOSHI

Ushbu o’zbek tiliga o’girilgan “Xitoy tili kursi”
Pekin til va madaniyat universitetida 1999-yilda nashr
gilingan bo’lib, shu kungacha bir necha marta gayta nashr
gilingan. Hozirda Xitoy va boshga xorijiy davlatlardagi
ko’pgina ta’lim muassasalarida keng qo’llanib kelinmoqda.
Qo’llanma xitoy tili bo’yicha boshlang’ich ta’lim oluvchi
talabalar uchun mo’ljallangan. Aslida qo’llanma bir necha
alohida gismdan iborat bo’lib, tavsiya etilayotgan gism
uning boshlang’ich gismidir. Ushbu qo’llanmaning har bir
gismi bir vyillik o’quv jarayoniga mo’ljallab tuzilgan.
Hukmingizga havola gilinayotgan qo’llanmaning birinchi
bo’limi matn ustida ishlash, ikkinchi bo’limi xitoy tilidagi
yangi so’zlarni o’zlashtirish, uchinchi bo’limi so’zlarning
izohiga bag’ishlangan, to’rtinchi bo’limi talaffuz, ya’ni
orfoepiya va fonetika, so’zning Grammatik tarkibiga oid
masalalarni o’zichiga oladi.

Birinchi bo’limda berilgan matnlar eshitish, o’qish va
yozish malakasini shakllantirish uchun xizmat qiladi.
Shuningdek, ushbu matnlarda 2900 dan ziyod yangi so’zlar
mavjud. Talabalar har bir yangi so’zni jumla tarkibida
qo’llanishini o’zlashtiradi. Shu asosda talabalarning so’z
boyligi oshadi.

Ikkinchi  bo’lim  yangi  so’zlarning izohiga
bag’ishlangan bo’lib, unda xitoy tili bilan bog’liq bo’lgan
so’z va ibora, magol, izoh talab giluvchi birikmalar hagida
tushuncha beriladi.

Uchinchi bo’lim grammatikaga oid bo’lim bo’lib,
unda grammatikaga oid ma’lumotlar soddadan murakkabga
shaklida ifoda etilgan. Bundan magsad: Grammatik tarkibni
bosgichma bosgich o’zlashtirish ko’zda tutilgan.



To’rtinchi bo’lim talaffuz (orpoepiya, fonetika)
goidalariga bag’ishlangan. Xitoy tilida so’zning intonatsiyasi
va ularni o’z o’rnida qo’llanishiga alohida e’tibor berish va
ulardan qganday foydalanish Kkerakligini bilish muhim
ahamiyatga ega. Shu bois qo’llanmaning ushbu bobida
fonetika bilan bir qatorda orpoepiya masalalariga ham
alohida e’tibor berilgan.

Beshinchi bo’limda so’zlarning matndagi va alohida
holatiga oid talaffuz (bo’g’in va birikmalar talaffuzi)
qoidalari, Fonetik tarkibi va ma’no izohi turli xil mashqlar
asosida keltirilgan. Mashqlarda tushurib goldirilgan so’zlarni
qo’yish, sinonimlardan birini tanlash, suhbatlarni tugallash
kabilarga alohida e’tibor berilgan.

Xullas, ushbu go’llanma xitoy tilini o’rganuvchi
xorijiy  talabalarga mo’ljallangan eng magbul
go’llanmalardan biridir. Qo’llanma Jao Jin Ming (& &%),
Chiyu Jun (Ef%), Li Ning (Z£7%), Sui Yan (F§%&) va Din
Yong Shou (] 7k ##) lar tomonidan yaratilgan bo’lib,
bugungi kunda undan ko’pchilik mamlakatlarda keng
foydalanilmoqda. Tarjima jarayonida mualliflar tomonidan
berilgan har bir nazariy va amaliy ahamiyatga molik matnlar
hamda muammoli mashglardan ko’zlangan magsadni
saglashga alohida e’tibor berildi. Ushbu qo’llanma
mualliflarning ilk tarjima tajribasi bo’lib, o’ylaymizki, u
xitoy tilini o’rganishda o’quv adabiyotlariga bo’lgan
ehtiyojni gisman bo’Isa-da gondirishga xizmat qgiladi.
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Xitoy tili so’z turkumlarining gisqartma jadvali

mingci

daici

dongci
lihéci
xingréngci
shucf
liangci
shuliangci
fuci

jieci

lidnei

zhuci
dongtai zhuci
jiégdu zhuci
yuqi zhuci
tanci
xiangshéngci
citéu

ciwei

(%)
(R)
()

(%)
(%)
(%)
(%)
(&)
(A
(i)
(Bh)

(=)
(%)
(%)
(R)

ot

olmosh

fe’l

ajratilgan fe’l
sifat

son

sanoq so’z
dona sanoq sonlar
ravish

old qo’shimcha
bog’lovchi
yuklama

dinamik yuklama

strukturaviy yuklama

modal yuklama

undov so’z

tovush o’xshatma so’z

prefiks
suffiks
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shangchun
shangchi
yachudng
ying’e
rudn’e
xitioshé
xiachun
xiacht
shéjian
shémian
shégén
shéngdai

bigiang

12

Talaffuz gismlarining suratli
jadvali

yugori lab
yugqori tish

milk

qattiq tanglay
yumshoq tanglay

tilcha
pastki lab

pastki tish

til uchi

til osti

til ildizi

tovush paychalari

burun yo’li



=. RERE Sinf ichida qo’llaniluvchi iboralar
Wik M5 O gituvchi uchun sinfda go’llanuvchi

1. B4 A BR,
Téngxuémen hdo! Xianzai shang ke.

Salom o’quvchilar! Dars boshlandi.

2. A EMR!
Qing kan héibdn!
Iltimos, doskaga qarang!
SRR Y &
Qing ting wo fa yin!
Iltimos, mening talaffuzimni eshiting.
4. Fr&k#t,
Ting wd shud.
Iltimos, meni eshiting.
5. &,
Gén wo shud.
Men bilan birga takrorlang.
6. K&K,
Gén wo da.
Men bilan birga o’qing.
7. KK E,
Gén wod xié.
Men bilan birga yozing.
8. Ar—i&,
Z4i ting yi bian.

Yana bir marta eshiting.



9. Bit—i&,

Zai da yi bian.

Yana bir marta o’qing.
10. Bit—ik

Z&i shuo vyi bian.

Yana bir marta ayting.
1. A5—i&,

Zdi xié yi bian.

Yana bir marta yozing.
12. LENTE,

Xianzai tingxié.

Hozir diktant.
13. Fdr ¥, 82 F o
Qing dakai sha, fan dao di ye.

Kitobni... betini oching.
14. #RL, BXF A,
Du kewén, yao dashéng langdu.
Matni baland ovozda o’qing.
15. A FAHF R,
You wenti ging wen.
Savollaringiz bo’lsa marhamat so’rang.
16. A AL,
Xianzai buzhi zuoye.
Hozir uyga vazifa beraman.
17. I #HReG A3, B2E2E,
Yuxi xin k& de shéngci, yao hui dd hui xié.

Yangi dars va yangi so’zlarga bir qarab chiqing, oldindan bir qarab
chiqish, yozish va 0’qib olish uchun.



18. WA —TFILiEx/ 2,

Qing kan yixiar yufd/zhushi.

Iltimos, izohlang va grammatik o’qing.
19. #FHiFL XL K,

Qing bd zuoye jido géi wo.

Menga uyga vazifasi bajarilgan daftaringizni bering.
20. F#R,

Xia ké.

Dars tugadi.

24 RE A5 Talabalar uchun sinfda qo’llaniladigan iboralar
1. 2 )7 %!
L&oshi hdo!

Assalomu alaykum ustoz!
2. HEAR— 5L,

Qing nin zai man yididnr.

Iltimos, biroz sekinroq gapiring.
3. BRI —&,

Qing nin zai shud yi bidan.

Iltimos, yana bir marta ayting.
4. HERE—B,

Qing nin zai nian yi bian.

Iltimos, yana bir marta o’qing.
5. BAF/E LT

Zhége zi/ci zénme du?

Bu so’z/iyeroglif qanday o’qiladi?
6. XA A ZEE?

Zheége ci shi shénme vyisi?

Bu so’zni ma’nosi nima?



10.

11.

12

FiEH o RBEAH?
Yingyl de “:----- ” Hanyl zénme shud?

Bu so’z “...” xitoy tilida qanday aytiladi?

- AR LAA AT

Jintidn de zudyé shi shénme?

Bugungi uyga vazifa nima?

0, /R T, Rk ER,
Ldoshi, ta bing le, bu néng l&i shang ké.
Ustoz, u kasal bo’lib qoldi, darsga kela olmaydi.
SARA, RRET,

Duibuqgi, wd chiddo le.

Kechiring, men kechikdim.

WA I

Xiexie IGoshr!

Rahmat ustoz!

AR

Zaijian

Xayr!
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Di vyi ke NI hdo

% — iR R dF

1. AR (O ni sen

2. *F (#) hdo yaxshi, xushmuomala
AR T ni héo Assalomu alaykum!

3, — (¥ yi bir

4. & (%0 wii besh

5 I\ (¥ ba sakkiz

6. K () da katta

7. R () bu yo'’q



8 H (%, &) kou og’iz

9. & (B) bai oq

10. % (JB) nl ayolga oid; ayol
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(—) Am#  Shengmular

b P W |
d t n |
g K h

(=) &8  Yunmular

a o) e i u U

ai ei ao ou




%—7 birinchi ohang 55 . @
% 5 ikkinchi ohang 35 ; &
% =7 uchinchiohang 214. & 1 U
HPUA to’rtinchi ohang 51 ; &

[N =i

B e zhishi @ Tzoh e p

— Zamonaviy putunxua xitoy tilining bo’g’inlari

DUERE TR ZH AR, BEMERAR. Flin: ba, ma, hdo #HRHF
o HWIFRHMEMA R, flan: b, m, hy HREESEY . Fim. o,
a, do, BANDLELEEIEA 400 ZAEHT,

Zamonaviy  xitoy tili-putunxua odatda uch gismdan
iborat:shenmu,mnnm yunmu va ohang. Masalan: ba, ma, hao.
Bularning barchasi putunxua uyg’unligidir. Shengmu-
boshlang’ich undosh, misol uchun b, m, h; qolgan gismlar yunmu
bo’lib, unli bo’g’inlardir. Masalan, a, a, 40. Zamonaviy xitroy
tilida 400 dan ortiq bo’g’inlar mavjud.



K& B4 Talaffuz jarayonlarining Kaliti

Ff Shengmu: b p m f d t n | g k h

% [p]
MR, RS, HEFT. WEEH, DERRIE, BIFWE, H0R
WA, WK AR, EWARS.

Xitoy tilidagi b tovushi o’zbek tilidagi b tovushi kabi talaffuz qilinadi.
Ko’p hollarda b tovushi o’rnida p tovushi eshitiladi.

P [p]
SUBFH, %5, HES. XS AMmb —#, KWmAHmiH, @K “iX
K7 AHEATRD,

Wl [m]

WUBF, RS, 8%, WEBEMA, B, NG TE, THARE K,
PRl

Xitoy tilidagi m tovushi o’zbek tilidagi m kabi talaffuz qilinsa-da, xitoy
tilidagi bu tovush kuchliroq va cho’ziqroq talaffuz qilinadi.



i (1]
B, WEE. LINEMTE, WA PREIEEmL . AHEARRS,

Xitoy tilidagi f tovushi ham o’zbek tilidagi f kabi talaffuz qilinsa-da,
xuddi m tovushi kabi kuchliroq va cho’ziqroq talaffuz qilinadi.

d [t]
TR, R, WET. TRTELER, TEXHIE, BEFTRE
T, SRR Em L. FHEARIRS,

Xitoy tilidagi d tovushi o’zbek tilidagi d tovushidan qisqa va tez talaffuz
qilinishi bilan farqlanadi.

£ [t]

TR, %R, WET. BEFWOM d—FF, ST DA T 2%
Ko FHAIREN,

Ohangning ichkaridan Kelishi bilan xitoy tilidagi t tovushi o’zbek

tilidagi t tovushidan farq qiladi.

n [n]
WRM, &%, SR LIGER ., &, MNETE, BB, Bk,

N tovushi ham o’zbek tilidagi n tovushi bilan bir xil talaffuz qilinadi.

= (1]

HRM, #F, HFRWEHR, nfE, SWAERHFEALR, B
R3h.

Xitoy tilidagi | tovushi tez va yengil talaffuz qilinishi bilan o’zbek

tilidagi | tovushidan farq qiladi.

g (K]
ERE, AER, HEE. ARTERE, BESRETKE, F0ER
Kt FHAIRSY .

Xitoy tilidagi g tovushi o’zbek tilidagi g tovushi bilan bir

xil talaffuz gilinadi, lekin u xitoy tilida jarangsiz



K (K]
TR, RR, HEE, REWOM g —HF, SR R & T 2
B AR,
Xitoy tilidagi k tovushi o’zbek tilidagi k tovushiga o’xshash, faqat u
go’shimcha nafas olish orqali talaffuz qilinadi.

0 [x]
EARPH, WHEE. HRELKRE, KWMAPEEEmNE . AW AR,

Xitoy tilidagi h tovushi x tarzida tallafuz qilinadi, o’zbek tilidagi h
tovushidan shunisi bilan farq qiladi.

B# A Monotonglar:a o e i u U

B[]

FOERK, B, BAR,

Xitoy tilidagi a tovushi o’zbek tilidagi a tovushiga o’shash
© [o]

FFOEPSE, HhEE. WE, BE.

Xitoy tilidagi o tovushi o’zbek tilidagi o bilan talaffuz jarayoni bir xildir.

e [¥]
TFOBEHRSE, FAFERE. WiE, BAR.

Xitoy tilidagi e tovushining talaffuz etilishi o’zbek tilidagi e tovushining
talaffuzidan sezilarli ravishda farq qiladi. O’zbek tilidagi e tovushini talaffuz
qilayotganimizda tilimiz pastki tish ustida bo’ladi. Xitoy tilidagi e tovushini
talaffuz qilayotganimizda esa tilimiz orqaga qaytib, lablarimiz ham orqaga
torayadi.

W (]

FFAER/, ERF, O, WAl

Xitoy tilidagi i tovushi o’zbek tilidagi i tovushi bilan o’xshash. Faqat xitoy tilidagi
i tovushi unli tovushlar bilan birga kelganda y tarzida talaffuz qilinadi.

W [u]

FOERAD, BB, EOE. WE.

Xitoy tilidagi u tovushi o’zbek tilidagi u tovushi bilan o’xshash.



i [y]
WAL MR, BERE, OES5% uibil,

Xitoy tilidagi ii tovushi o’zbek tilida yuy tarzida talaffuz qilinadi.

£#)8 Murakkab yunmular: ai ei ao ou
il ai] eilei] ao[ ao] ou[ ou ]

W al R o ZIFHEE | B9, BE4E [a], HO0E [a] fwAbd, 3
EH [a] HFH,

Bu yerda keltirilgan murakkab yunmular xitoy tilida ganday talaffuz qgilinsa,
o’zbek tilida ham xuddi shunday talaffuz qilinadi.

ei i) e IAE [el,
e ei [e].

ao i) a ZJTEK) o MW, i#4E [al,

a va ao o’qilishida o o’qiladi, a deyarli o’qilmaydi.

(Z) BE#MM  To’g’ri transkripsiyalanishi

ivou, O ERETEEET . AE RIS i wu, yu,

i, u, it lar mustaqil bo’g’in bo’la oladi. Bu unlilar mustaqil bo’g’in bo’lib
kelganda, ularga y, w qo’shiladi. Masalan, yi, wu, yu.

(l) =@  Ohanglar

DUREEEA WA AR, ARG S: - GB—F). 7 (B2
).V EER) . Y B, FRAR, REKEXAR. fiin.



Zamonaviy xitoy tili putunxuada 4 ta asosiy ohang bo’lib, ular alohida ohang belgilar

bilan ko’rsatilgan: (biTirtehi ohang), - (ikkinchi ohang,) \a " (uchinchi
ohang), “\a to’rtinchi ohang. Turli ohanglar turli ma’noni anglatadi:

ba ba ba ba
sakkiz sug’urmoq nishon ota
ma ma md ma
ona ritoriq so’roq ot so’kinmoq
yi yi yi yi
bir kreslo million

FREMASEREFEINE b, ooF | EARSE, ZERE IS W i
bl, —NEWHBEABAHFALLEROTHER, AR S EARES O E KR
JLH L, W: hdo, mei, l6u,

Agar bo’g’inda faqat 1 ta unli bo’lsa, o’sha unli ustiga ohang belgisi qo’yiladi.
Agar ohang belgisi unli ustiga qo’yilsa, i unlisini nuqtasi tushib qoladi va
quyidagicha ko’rinishda yoziladi. Masalan, ni, bi. Bo’g’inda yunmu tarkibidagi
harflarni faqat unlilar ustiga ohang belgisi qo’yiladi, talaffuzda bir oz o’zgarish
bo’ladi. Masalan, hiao, méi, lou.



()} TWA  Ohang o’zgarishi
PIANGE =P AT, BT— DR A, Bl

Birga kelgan 2 ta bo’g’in uchinchi ohangda bo’lsa, bo’g’inlardan
birinchisining ohanggi uchinchi ohangdan ikkinchi ohangga o’zgaradi.
Masalan:

ni hdo — ni hdo

(75) FFFMNE  Bo’g’in va xitoy iyerogliflari

WFRIENHERS . B80T USR8 T, filn:

Xitoy iyerogliflari - xitoy tilining yozuv belgilari hisoblanadi. Har
bir bo’g’in bitta yoki bir nechta iyeroglif orqali ifodalanadi.

Masalan:
ba ba ba ba
A # ¥e, £n
ma mdad mad ma
) )23 5 4
yi yi yi yi
- # #F fe

i3] Lianxi €  Mashglar  coooeenninii

(@ =@ Ohanglar

yi yi yi ¥l —— Wi =5
wi wu wiu wu —— wi A
ya ya yu yu — vyu

ba ba ba bé¢ — ba N\



da da
ba bu
nd ni
kou kéu
bai bai
héi héi
ma ma
ni ni
hao hédo

i@  Ohang o’zgarishi

do —

kou——-
btli ——
héi —
ma ——
ni —

hto——

Béihai
fuddo

ta
tu
tai

tou

ni hdo méihao wu badi
géi ni yufa kéyi
@3 #E  Tovushlarni farqlanishi
(1) #¥t5lsE+;  Shenmularning farqlanishi
ba pa da
bu pu du
bai pai dai
bao pao dou

(2) #51%+#  Yunmularning farqlanishi

ba bo
pa po
ma mo
fa fo
bai bei
mai mei

-10-

he
ne
de
ke
pao
hao

fo
mo
bo
po
pou

hou

ga
gu
gai
gao

ka
ku
kai

kao



gai gei kao kou

hai hei gao gou

(3) ¥E¥E  Ohang va talaffuzlar farqlanishi

ba pa da ta hé fé gé ke
bi pi de té hou féu gd kU
bu pu di ti hei fei gdi kai
bai pai du tu hu fu géi deéi
béi péi dai tai ha fa gou kdu

@ i\iE  O’qing va tanishing

yi hao ba hao ni hdo bu hdo
da ma bai ma ditu yitd
dai téu tdi téu da l6u taléu
kefu keku da yu da yu
yufa i fa meéihdo méi ldi

— & N X v oa L X *x & ¥

® SiXF Yozish tartibi
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- DARS

Di er ke Hanyd bd tai ndn

i X5 R KA

= | Gl CUNCE < R LT SO ———— ‘

A: R = 52
NI mang ma?

B f&

Hén mdng.

A X5 Xﬁ vl 9
Hanyl nan ma?

B: R X,

B4 tai ndan.

E H:id) Shéngci € Yangiso’zlar ..o l

= ) mang band

2. "5 (H) ma (yuklama, so’roq gap oxiriga
qo’llanadi)

3.tk (=) hén juda

4, X 1& (44) Hanyu xitoy tili

5. M ) ndn qiyin

- 43



6. X (@ tai juda, rosa

7. && (%) baba ota

8. 545 (&) mama ona

9. (1) ta u (erkak jinsiga nisbatan)
10. b (1) ta u (ayol jinsiga nisbatan)
1. 3 (%) nén erkak

12. ¥ (%) gége aka

13. %5 &y didi uka

14. ¥R ¥k (%) meimei singil

E i]g-g YUYTn 0 Fonetika  ccecrcecscsrctinrccncncccsccccesscscsnsnscces 4

(—) B8 Yunmular

an en ang eng ong

Shengmu va yunmularning birgalikdagi ko’rinishi

ban ben bang beng

pan pen pang peng

man men mang meng

fan fen fang feng

dan den dang deng dong
tan tang teng tong
nan nen nang neng nong
lan  lang leng long
gan gen gang geng gong
kan ken kang keng kong

han hen hang heng hong




B 538 zhoshi . TR 77 S S )\)

( -{) EEEH  Talaffuz jarayoni kaliti

an[an] en[on] ang[ ap] eng[ an] ong[ up]
an Hf) a € [al, ang F18 a #4E [al

a vaan oqiladi [a], Bang- [a].
en, eng i e EFE [o].

e vaen, eng o’giladi [a].

ong 1 o FEAE [u].

ovaong o’qgiladi [u].

(=) A Nol yoki yengil ohang

B A EENARHEER (REEMNIRERRNNTFREILE), SHRE,
RAE, XPERYET, MRRTE, BTS2 AT — A VA R A R R T A 221
i an .

Xitoy tilida to’rtta ohangdan tashqari yengil ohang ham mavjud.
Yengil ohang o’qilishida kuchsiz va qisqa bo’ladi. Gohida oldingi
bo’g’in keyingi bo’g’inga ta’sir qiladi.

Masalan:
mama bai de nimen baba

EE: EUET, BREETERAS.

E’tibor bering: Yengil ohangning ma’lum bir belgisi yo’q.

(Z) =% Yarim uchinchi ohang

EEFEVENBR-AE—E, B FNUFRBEENN, EEE=
L, R, RS =Rk TR, AEEER BT, D BT K
o Hlan.

.15.



Qachonki, uchinchi ohangdagi bo’g’indan keyin birinchi, ikkinchi, to’rtinchi
ohanglar kelsa, uchinchi ohang yarim talaffuz gilinadi, ya’ni tovush pastga
yo’naladi, lekin tepaga ko’tarilmaydi. Masalan:

yuy! hen mang wuran
45>]) Lianxi € Mashglar
D =i Ohanglar
ta ta td ta — ta
mang mdang mdng mdang —— mdng
hén hén hén hen ——hén
nan nan nan nan —— ndn
han han han han —— Hanyu
ba ba ba ba  —— baba
ma ma ma ma —— madma
gé gé gé gé —— gége
meéi méi meéi meéi  —— meéimei
di di dr di — didi
@ %%  Yengil ohang
mama gége ta de
héng de mdng ma Iai ma
ndinai hdo ma bdo le
didi meéimei l&i ma
@ %= Yarim uchinchi ohang
hén gao hén ndan hén da
ni hé ni 1Gi mifan
bén ban bénlai hén bang

.16 -

hao ma

tamen
bai de
pdo le
1&i le

hdo ba
hdo le
hén pang



@ $EPHA  Ohang va talaffuzlarni farqlanishi

bangong bankong donghéng tonghéng
hén ndan hén lan han 1&ng kénéng
hén mdng hén man ndanfang nan fang
® i\iE  O’qing va tanishing
(1) &% B35 B =t X
i AR %F AR ‘X R
(2) A: fR¥EFg?
B: fRk4F!
(3) A: RKE"D?
B: 1R,
(4) A: RiEfEL?
B: &R,
@ E%ia8 Savollarga javob bering

(1) N mang ma?

(2) Hanyd ndn ma?

(3) Ni baba hto ma?

(4) Ta mang ma?

@ %=/£iE  Suhbatni tugallang

(1) A: !

B: Ni hdo!



(2) A

<

Hén mdng.

.
.

B

(3) A

Hanyt bu nan.

B

@ SiXF Yozish tartibi
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-DARS

Di san ke Mingtian jian

iR B X W,

ek PR3 Kewén ) Matn

(—) FiXiE

A AR F ARIE "G
Ni xué Eyl ma?

B: Z: ’ # ‘;Xi'g‘o
Bu, xué Hanyu.

A: X K 5?7
Qu Beéijing ma?

B:Xﬂ'o

Dui.

il (-) xR

A AR X WRE) AT Y

Ni qu yéuji ji Xin ma?

B‘: Z: %o 'i\_ !ﬁﬁ/ﬁ' Hx '!i’io

Bu qu. Qu yinhdng qu qgidn.




A: AR W

Mingtian jian!

B: A X )
Mingtian jian!

=l 417 Shengel @  Yangiso'zlar oo
1 & () Xué 0’qimoq
2. KI5 (%) Eyt rus tili
Miif6i& (%) Alaboyii arab tili
f&i% (%) Déyt nemis tili
i (%) Yingyti ingliz tili
*iE (%) Fayu fransuz tili

2 B 15 (%) Hanguéyl  Kkoreys tili

H & (£) Riyt yapon tili
BETE (&) Xibanyayu ispan tili
3. & (1) dui to’g’ri
4. A R (%) mingtian ertaga
5. 0 (3h) jian ko’rishmoq
6. % (&8h) qu bormoq
7. YR B (8) youju pochta
8. & (3h) ji jo’natmoq
9. 12 (%) Xin xat
10. 4R AT (%) yinhang bank
11. B (3h) qu olmoq
12. 4% (%) qian pul



=,

13. > (%0 lit olti

14. & (%) ai yetti
15. 7L (%0 jid to’qqiz

£4 Zhuanming Atoqli otlar

Eo%- 3 Baijing Pekin, X_itoy_Xan _
Respublikasi poytaxti

E i%:liJEk! YUyTn Q Fonetika  cocccsssecsiserononsssscccssnaressvessonoenns 4

(—) &% Shengmu

(=) 88 Yunmu

ia ie oo iu(iou) ian in iang ing ;

G Ue Uan Gn iong

Shengmu va yunmularni birgalikda ishlatilishi

ji jia jie jiao jiu jian jin jiang jing jiong

qi gia gie giao qiu gian gin giang qing giong

Xi xia xie xiao xiu xian xin  xiang xing Xxiong

bi bie biao bian bin bing

pi pie piao pian pin ping

mi mie  miao mian  min ming

di die diao diu dian ding

ti tie tiao tian ting

ni nie niao niu nian nin  niang ning o
li lia lie liao liu lian lin liang ling

yi ya ye yao you yan yin yang ying yong
.21




Bl i Zhoshi @ Izoh s /O

(—) BREES Talaffuz jarayonining kaliti
7=t  Shengmu

i (]
B, AR, WEEEE, TEATRIEER, HRFER, RS
T 38 S5 RS 2 ) R R BE ST A o i AR
Xitoy tilidagi j tovushi o’zbek tilidagi j tovushi bilan deyarli bir xil,
faqat xitoy tilidagi j tovushi ingichka ohangda talaffuz qilinadi.
a9 (%]
WHHE, %R, HEEE, REWBALS |, BEREXES.
Xitoy tilidagi q tovushi o’zbek tilidagi ch tovushiga to’g’ri keladi,
faqat u qo’shimcha nafas bilan talaffuz qilinadi.
x [¢]
TR, WEEEE . EEATER S RERSARLL, U T 1A S A A R
o FAFARIRED.

Xitoy tilidagi x undoshi o’zbek tilida ingichka s tovushini beradi. Bu
tovushni talaffuz gilayotganimizda til uchi pastki tishlarga kelib uriladi,
tilning o’rta qismi qattiq tanglay tomon ko’tariladi, tilning yo’nalishi
oldinga tomon yo’nalgan bo’ladi, havo to’siqqa uchrab, tishlar orasidan
chigadi.



Al Yunmu

ia [ia] ie [ie] iao [iau] iu [iou]
ian [ien] in [in] iang [iap] ing [ip]
U [yl te [ye] tan [yen] un [yn]
iong [yn]

Transkripsiya qoidasi
RUiFFSRIEY, i BB Y,

Qachonki i tovushi mustaqil bo’g’in bo’lib kelsa, uning oldidan
y qo’yilishi shart, masalan: i-yi. Agarda bo’g’in i bilan
boshlanadigan yunmudan iborat bo’lsa, unda i tovushi y ga
o’zgaradi: ie-ye.

ia — ya e — vye ito — yao
iou — you ian — yan in  — vyin
iang — vyang ing — vying iong — yong

PAO FFRAET, SRk EmMEy , O ERAPIRE RN,

Agarda bo’g’in i bilan boshlansa, uning oldidan y qo’yiladi va ii dagi 2 ta
nuqta yozilmaydi.

ue — yue dan —  yuan in — yun

a, Ue, dan, Un F1j, q, x MBEF, O LEEPIRELRE, Fl:

ii yunmusi j, q, x shengmulari bilan birga kelganda, ii ustidagi 2 ta nuqta

tushib qoladi.

ju jue juan jun
qu que guan qun
XU xue xuan xun

G5 n, | M9FEE, ERLG o Biltn.

Lekin ii yunmusi n,l shengmulari bilan birga kelganda, ii ustidagi 2 ta nuqta
bilan yoziladi. I, nii.

.03.



iou i T AP RE B E A iu, BN

Qachonki, iou bo’g’in boshida kelsa, o unlisi tushib qoladi va quyidagicha
yoziladi: iu.

Masalan:

li
(Z) “F” WEA “1” ning ohang o’zgarishi

AT ARSI, AR — MBI R, AN . Fi:

“73” asosan o’zining to’rtinchi ohangida talaffuz qilinadi. Agar “~* dan keyin
to’rtinchi ohangdagi bo’g’in kelsa, “~” ning ohangi ikkinchi ohanda o’zgaradi.

Masalan:
bu hé bu ndn bu hdo ba qu
bu gdo bu lai bu xitio bu xié

%2 Lianxi 0 Mashqglar — «ooeiiiii @
@ A  Ohanglar

XU@ Xué Xué Xu& —— Xué s
qu qu qu QU ——qu *
ju ju ju ju  —ju k)
qd qu qu qQqu ——qu 308
qian qién qitin gian —— gidn A,
liG lia lit liu  ——Iliu 7~
ai qi qi g —a X
jic jit jiti TV Q— 7
ming ming ming ming —— ming )z
tian tian tidin tian —— tian x
jian jian jian jian  —— jian R

@ “F” wTiE  “Fr ning ohang o’zgarishi

bu he bu mang bu hdo bu yao
.24 .



@ Az

bu ting
bu ban

bu xin

bu xué
bu tidn

bu xing

i ar X1

jian gian xian

jin gin Xin

jian juan gidn

jin jan gin

ji ja qi

jia xia ging

jico xido qiu

jie xié gido

jiqi ju qi

juxing juxing

nuli Il

jintian mingtian

dongbidan xibian

quanxian qudanmian

O’qing va tanishing

(1) =F B
AT R B
F R B FARAT
o 0 25

ja
jiang

jing

qudan
qun

v

qu
Xing
Xid

xido

bu ddng
bu jidng

bu ging

@ MW Ohang va talaffuzlarni farglanishi

qu
giang
qing
xidn
Xin

X1

jidng

jie

jing
XiUxi
xayao
qu gian
jinnian
gidnbian

XInxian

4R,

Ui P

F AR
*FT

bl kan
bu nian

bu jin

xUu
xiang

xing

giéng

qie

qing
xiali
XlyQo
tigian
mingnidn

houbian

Xinnidn

5
S
B XL



(2) A:
s R, FE,
s Fdbw?

¢ X!

R LY,

(3)

Cll - o

R FARIED?

&, FHRATRE.

: AR

BRI

5 :p£iE  Suhbatni tugallang

(1)

(2)

(3)

(4)

A:
B:
A:

=)

zEFE

2rFPr PR

Ni xué Eyt ma?
Bu,

Qu Beéijing ma?

Bu qu. Qu yinhang.

. Mingtian jian!

o
Bu, xué Hanyu.
?
Dui.
NI qu yéuju ma?
, qu
!
. Mingtian jian!
?




@ EBiX=F Yozish tartibi
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- DARS

Di si ke NI qu ndr

5 DY i 2 FRL

= %i Kéeweén @ Matn s .

(—) REBIL

A AR EZH U

Jintian xingqr  ji?
B: é/\k iﬁ}]-—: ("-\ —E-\ VQ\ ﬁ-\ 7“‘—\ k)o

Jintian xinggi’er (yi, san, si, wad, lia, tian).

A. 'f/i: % “ﬂF}L?
NI qu nar?

B: & &+ X%, kX R K7

WO qu Tian’anmén, ni qu bu qu?

AR, K E FR,

Bu qu, wd hui xuéxiao.

B: A JL!
Zaijian

A: B!
Zaijian.




A: 3FRA )

Duibugi!

B: & % %!

Méi guanxi!

E H:i6] Shéngei €  Yangi so’zlar

1

& w

AR
PN
MR

2 M
28—
2=

()
(%)
(%)
(%)
(%)
(#)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(O
(%0

jintian
tian
zudtian
Xingqi
Xingqiyt
xinggrer
xingqisan
xingqisi
xinggwu
xingqiliu
xingqitian
ji

er

kecha

hafta

dushanba

seshanba

chorshanba

payshanba

juma

shanba

yakshanba

qancha?, qaysi?, qanday?

ikki



5 = (%0 san uch

6. W (B0 si to’rt

7. "R)L (L) ndr qayer?
8. ARIL (1) nar ana u yer
9. K (Y we men
10. & (3 huf qaytmoq

11. '—?—A*S‘C {4%) XUéxidio maktab
12. B0 (ah) zaijian xayr
13. 3 RAL dui bu qi kechirasiz

14. X & meéi guanxi hechqisi yo’q

4 Zhudnming Atoqli otlar

P AR Tian’ anmén Tian’anmen

E ig% Yl‘]yTn 0 Fonetika «cccvveeermmmimmiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeenee 4

{(—) =&  Shengmular

z C S

(=) B Yunmular

-if9] er ua wuo wuai ui(uei) uan un(uen) uang ueng

Shengmu va yunmularning birgalikda ishlatilishi

za ze zi zai zei zao zZou zon zen zang zeng zong
ca ce ci cai CO0O cou can cen cang ceng cong
sa se si sai SO0, Sou san  sen sang seng song




0 e ik - D S RORO—— p

Talaffuz jarayonining kaliti

=1  Shengmular

z [ts]

WRAH, AR, HEES, KENERTM, T EEE, RAEHERE
Fre, LA Ok T s BRI EE R L OR . A R TR

Z artikulyatsiyasi talaffuzda s ga yaqinroq bo’lsa-da, har doim tze deb
talaffuz qilinadi.

e [ts']
TRHIF, HR, HEEE. REWOUMz —F, EREXS,

Xitoy tilidagi c talaffuzda o’zbek tilidagi s ga o’xshab ketsa-da, lekin har
doim “ts” deb talaffuz qilinadi.

.31.



= (s
TRRTRE, WY, HREIE FIHTH, WM P 48R b v a) B
Ho

S artirulyatsiyasi o’zbek tilidagi s bilan bir xildir.

#+H Yunmular

-i [1] er [o]
ua [ua] uo [ué] udi [uai] ui [ uei]
uan [uan ] un [uon] uang [uap] ueng [uap]

" ] Yunmu -i [1]

zi, ci, si (BERERIE (1], AFH iR, BAIGEEEES [i]
AHBIE z, ¢, sZfa, Frbhzi, o, si PHRIEE i —ERBEEEAR [i].
i[ 7] yunmusi i [i] dan farqli ravishda talaffuz vaqtida zh, ch, sh, r

yunmularining talaffuz holati bilan bir xildir. i[i] yuqoridagi undoshlardan
keyin kelmaydi.

er va fonetik r ga to’g’rilovchi

Q EEHH  Retrofleks ovoz
Kerit, BIEFMBEL e OAE, R ERER BRI LS.

Xitoycha r o’zbek tilidagi er tovushiga mos keladi.

érténg bolalar
érzi o’g’il

erji naushnik
erbdi ikki yuz

@ er 5HAMMB LS R—NIUEEE . UM EEREEREBSZ)E
r, WEBRRERNFZEEAN “L” 7 (ANBAEBAE). flin:

Yunmu er ba’zi holatlarda mustaqil bo’g’in sifatida kelmaydi.
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O’zidan oldingi bo’g’inga birikib, so’zning oxiriga qo’shiladi. Talaffuz
jarayonining transkripsion holatini ifodalayotganimizda “r” qo’yiladi,
iyeroglifda ifodalanishi “/)L” ko’rinishda bo’ladi.

Masalan:
huar (& )L) nar (%RJL) wdanr (3JL)
surat qayer? o’ynamoq

” Transkripsiyalash qoidasi
PhuFFkiET, u BEM w,

Agarda bo’g’in bitta u dan iborat bo’lsa, undan oldin w qo’yiladi (w o’zbek
tilidagi v tovushini beradi).

ua — wa uo — WO uai — wai uei — wei

uan — wan uen — wen uang — wang

=R Ayiruvchi belgi
a, o, e JFkME W EEAE HALE VR WA R, WIREWAIFREZAR
%, ARERS () BRI, filn.

Agarda so’zda bo’g’in anglatuvchi unli ovozlar “a, o, ¢” birin-ketin kelsa,
ular bir-biridan ajralib turishi uchun ’ (ayiruvchi belgi) belgisi ikki bo’g’in
orasiga qo’yiladi.

Masalan:

Tian’ anmén ( X%17)

%;’ L|an|' 0 Mashqalar ............................................. @

@ =i Ohanglar

ér ér &r &r ——érer s =

san sdn sdn san —— san =

si si si si ——si i)

na na nd nd —— nar ndar ARIL. FRIL
hut hui hut hui  —— hui =]



Xué Xug¢  xud Xug¢ —— xué &
xidgo  xiGo  xio  xilo —— xidio ®
z zi z 7 —— 17, 7 e
Xi xi X Xi  ——x EA
@ er #JLKE  Er var ning talaffuz jarayoni
érténg érzi érji érduo
qu nar qu nar hua huar yixiar
@ $EPE  Ohang va talaffuzlarni farqlanishi
z4 ca sa zé ce
Zi ci si zu cu
zan can san zang cang
zén cén sén zéng céng
zidian cidian si dién si tian
zAijian cdidian xianzai bisai
zugud cujin ctise caice
sudu ditu z4ji c@inéng
cunzi sunzi song xing song Xin
zudtian cuowu sudyi zuodye
canjia zéngjia sanbu yusdn
zuihou suihou ddsdo ba cto
@ A% 0’qing va tanishing
(1) &% R BEX AL
)L T DIV € S V5
* HFRET SFRAL EXEZ
EH— ZH= EH= EHw
2H A 2~ R 2L

<%

er bai

hdowdnr

se
su
sang
séng



(2) A: REIRIL?

B: ¥k, har=?
A: Rel, RERXZE,
B: AIL!
A: B!

(3) A: sFRA!
B: ZX&!

& H£IE  Suhbatni tugallang

(1) A: Nigundar?
, N qu bu qu?

B
A. Bu qu, wd hui xuéxidao.
B
A

. Zaijian}

(2) A: Ni ?
B: Qu Tian’ anmén, ni qu bu qu?
A. 5
B: Zaijian!
A !
(3) A: Duibugi.
" |

@ ®%RiE  Sinfichida qo’llaniluvchi iboralar

(1) A: W6 weén, nimen huida, hdo ma?
B. HéO'
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Doéng le.

B: Dui le.
B

(2) A

(3) A

iX=  Yozish tartibi

N
1

@3
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- DARS

Di wu ke Zhe shi Wang I&oshi

9 AR X £ 27

- PR Kewén ) Matn

A: X %2 X %ﬂfﬁ, ﬁi&@%}o
Zhé shi Wang léoshi, zhé shi wo baba.

B: £ EJp, & ¥F!

Wang I&oshi, nin h&o!

C: & 47! 3% # ! #F & iF "B &
Nin h&o! Qing jin! Qing zud! Qing hé cha!

B: i)

Xiéxie!

C: R £4&!
Bu keqi!

......

C. .I-/ﬁz 'h:—' "EJ?

Gongzud méang ma?

.37 -



B: Z: i ‘h'::o
Bu tdi mang.

C: H4K ¥ v5?

Shénti hdo ma?

B: R &F!

Heén hdo!
E A= 14] Shéngcf Q Yangi so’zlar  ooceeeeeeieiiii, 'E

1 X (1 zhe bu

2. A& (3 shi bo’lmoq

3. P (&) |Goshi o’qituvchi

4. & At nin siz

5. 1‘;*1' (zh) qing marhamat
6. it ) jin kirmoq

7. & (#h) Zuod o’tirmoq

8. "B (3 hé ichmoq

9. (%) cha choy
10. 45 (3 xiéxie rahmat
1. REA bu keqi marhamat
1258 (JE) keqi muloyim
13. XTAE (% . 7 gongzud ish; ishlamoq
14. 4k (%) shenti sog’liq; tana
5. T (%0 shi o’'n
16. H (%) ri quyosh; kun



& Zhuanming Atoqli otlar
x Wang Vang (Xitoycha familiya)

E igg Yl‘]yTn 0 Fonetika ---ccevvrenenns SR R S 4

(—) @8 Shenmular

zh ch sh £

(=) 8% Yunmular
-]

(=) $#% Shenmu va yunmularni birgalikda ishlatilishi

zhuai

chu chua  chuo  chuai chui chuan chun chuang

shu shua  shuo  shuai shui shuan shun shuang

ru rua ruo rui ruan run




m ?fﬁ Zhushi ® | /1) | T T p

(—) ZBES Talaffuz jarayonining kalitlari
zh [t5]
HRIGH, RER, HEEY, SRS, UM E RS0 E
AR BER L, A AYRS

ch [&°]

ARG, KR, HEEE, REWMS zh —+F, HEER

zh, ch juft undoshlar hisoblanadi, lekin talaffuzda bir-biridan farq qiladi,
ya’ni zh qo’shimcha havosiz, ch esa qo’shimcha havo bilan talaffuz qilinadi.
O’zbek tilidagi ch bilan xitoy tilidagi ch farqi xitoy tilidagi ch ni talaffuz
qilayotganimizda tilning uchi yuqoriga tomon ko’tariladi. zh ham shunday
talaffuz qilinadi.

sh [s]
HREM, HEE, FREE, BB, WM IS5 0 5 A E 5
o FHAIREN,

Xitoy tilidagi sh bilan o’zbek tilidagi sh talaffuzi o’xshashdir, lekin xitoy
tilidagi sh tovushini talaffuz qilayotganimizda til yuqoriga tomon orqaga
biroz tortiladi.

i (]
HRIGH, MEF, REWAS sh —F , (HRMFE ., FHHFiRS,

r talaffuzda cho’ziqroq talaffuz qilinadi. Bu tovush o’zbek tilida dje (:xe),
sh shaklida talaffuz qilinadi.

(Z) @8 -i [1] Yunmu -i [4]

zhi, chi, shi, ri FEPBREREILE (1] , AFE-I ®rn . BRGE
EEES [i] AHBAEzh, ch, sh, rZJ5, Frlhzhi, chi, shi, ri )i —&
AEER (1],

i[] tovushi i[i] dan fargli ravishda talaffuz jarayonida zh, ch, sh, r tovushlarini
talaffuz qilganda til qayerda joylashgan bo’lsa, i[1] ham xuddi shu yerda bo’ladi.

Yuqorida keltirilgan undosh tovushlardan so’ng i[i] qo’yilmaydi.
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.............................................

ﬁ}ﬁ Lianxi €)  Mashglar

(M =i  Ohanglar
zhé zhé zhé zhe —— zheé X
shi shi shi shi —— shi, shi +. &
shi shu shu shut —— sha +
zht zhi zhi zht —— z4zhi &
shut shui shui shui —— shuf 7K
shi shi shi shi  —— lgoshi % Jf
rén rén rén réen ——rén A
shén shén shén shén —— shén &
Zud zué zud U0 —— zud . &

@ #E9E  Ohang va talaffuzlarni farqlanishi
zhi chi shi g zhé ché shé re
zhan chdn shan rdn zhang chdng shang rang
zhén chén shén rén zhéng chéng shéng réng
za zha ca cha sa& sha
zé zhé ce ché sé shé
zi zhi ci chi si shi
sishi shisi XiUXi Xiqoxi
zhidao chidao zhénchéng zhénzhéng
Chdngchéng chdngzhdng Zhongwén chongfen
chézhan gixian chantian qgiatian
chéngnidan gingnidn chudn shang chudng shang
shiwang xiwang shang xin xiangxin



zhiji
shénghud

rénshi

®

AT

jiandan
biGoydng
yufd
bisai

ndinai

shijr shéngli jinglf
jinggud shangdian jin mian

linshi rénli rili

Uchinchi ohang talaffuz jarayoni

hai bian haixian hdo chi
ganjué jiancha Iiixing
chdngzhdng bidoydn keyt
déngdai bidoshi ganxie
érduo yizi stngzi

@ A% O’qing va tanishing

(y1 2

—

3

4 5
- = mWmm % X X AN N +

§ITIY
5

i d

(2) ZH—
EHE

(3) 4
s

EH= EH= EHw
E¥~ EHX  EHA

it e B %
FEA TR ke



(4)

®

dt

m O W O

: BREIEN, IXREE,
s EXIF, BT

s BEF) EBE) wA RRE
!

: REA!

B £E Suhbatni tugallang

(1) A:. Zhé shi Wang ldoshi, zhé shi wo baba.

(2)

(3)

B:
: Nin hdo! Qing jin! Qing zud! Qing hé chd!

O W O

FroT oz

O W O W >

’

!

. BU keqi!

. Gongzud mang ma?

. Shénti hdo ma?

’

. Wang ldoshi, nin hdo!

! ! !

. Xiéxie!
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Hén hao!

Bu ta

.
.
.
.
.
.
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(4) A

B
A
B
@ SiXF Yozish tartibi
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- DARS

Di liu ke Wo

N R

xuéxi  Hanyud

K F 3 XE

[P

Sasha:

K

Zhang Dong:

[

Sasha:

K

Zhang Dong:

B b

Sasha:

K

Zhang Dong:

. 46 -

HE, R

Qingwen, ni guixing?

&K,

W&o xing Zhang.

R Ha &5

NI jido shénme mingzi?

™ K &K

WS jiao Zhang Dong.

R 2 A B A7
Ni shi n& gud rén?

KA T B A, R E A?

W0 shi Zhonggud rén. Nit shi nd gud rén?



B b -*\4:4 7% 'ﬁk Q /\o

Sasha: W& shi Egué  rén.

¥ K R FI HL?

Zhang DOoNg: Ny xuéxi shénme?

B b & F3J XiE,

Sasha: WO xuéxi  Hany.

E S SIS &3 . N

Zhang DONg:  Hanyi nan ma?

# TR, EF R KA,
Sasha: Hanzi hén ndn, fayin bu tai nan.

(=) XBft4a$
(HF EAHPIHREL  Stol ustida ikkita pochta jo’natmasi turibdi)

A: iX Z A 47
Zhe shi shénme?

B: X & $,

Zhe shi sha.

A: X 7% 'f+ A ‘:P’ ?
Zheé shi shénme sha?

B: X & X i,
Zhe shi Zhongwén sha.

Axifaiﬁé']‘f’;‘?

Zhe shi shéi de sha?

. 47 -



B: X ;2 P #) P,

Zhé shi ldoshi de sha.

A: IR Z H A7

N& shi shénme?

B: AR 2 &,
Na shi

zazhi.

AR R A4 E?
N& shi shénme zdazhi?

B: AP Z AR £ &,
Na shi Ewén

A: AR R 8y &7
N&a shi shéi de

B: AR & & MA 8 K&,

Na shi wd péngyou de

E H:18] Shéngci ) Yangi so’zlar

1. 3 19
2!
i
23
|
%5
R
3

e B AN U I

zAzhi.

zGzhi?

() gingwen
(3h) weén
() guixing
(). #)Xing
(#h)  jido
(2) mingzi
(1) nd

(%) gué

zazhi.

.......................................

So’rashga ruxsat eting
so’ramoq

Sizning familiyangiz
familiya

chaqirmoq

ism

qaysi?

davlat; fuqarolik



*®

vi Qe (%)
% (%)
= E (%
#* B (%)
% H (%)
CBA(CHE) (v
% H %)
8. A (%)
9. ’?'/7 (zh)
10. XF (%)
1. & (%4
12. H4 (%)
13. )
14. (1)
15. # )
16. AR (%)
17. & (%)
18, +eee- L (&
4 (%)
“F'i (%)
ST 3248 L (%)
. (%)
% (%)
# X (%)

Zhonggué
Dégué
Eguo
Faguod
Hangud
Meigud
Ribén(gud)
Yinggué
rén

Xuexi

Hanzi

/1) fayin

shénme
sha
shéi/shui
de

na

zGzhi
---Wén
Ewén
Zhongwén
Alabéweén
Déwén
Fawén

Hanwén

Xitoy

Germaniya

Rossiya

Fransiya

Koreya Respublikasi
AQSh

Yaponiya

Angliya

odam

0’qimoq; o’rganmoq

Xitoy iyeroglifi

talaffuz; talaffuz qilmoq

nima?
kitob

kim

(yuklama, egadan keyin kelib tegishlilik

ma’nosini bildiradi)

o’sha
jurnal

til

rus tili
xitoy tili
arab tili
nemis tili
fransuz tili

koreys tili



H L (&)
BT L (4#)

Riwén yapon tili

Xibanydwén ispan tili

3 (%) Yingwén ingliz tili
19. A A (%) péngyou do’st
4 Zhuanming Atoqli otlar
1. BEW Sésha Sasha
2. KA Zhang Dong Jang Dong

B 5 zhushi ©

Izoh @ ssosvsssmsmnsinnsivesvesnsessoneiaenesoves /\,\J

(—) REARERZ  Xitoyliklarning familiyasi va ismi

FEANRAFHEMZ TS, WER, A7EE, B Hh—IMNF, PR
ABAWT ;. BAEWMUFH, BT,

Xitoyliklarning to’liq ismi ularning familiyasi va ismidan iborat. Xitoyliklarning

familyasi ismidan oldin qo’yiladi. Ko’pchilik xitoyliklarning familiyasi bir

bo’g’indan iborat, lekin ikki bo’g’inli familiyalarni ham uchratish mumkin.
Xitoyliklarning ismi bitta yoki ikkita iyeroglifdan iborat bo’ladi.

(g & m &

familiya £ ism
Wéng 45 B Waigud
Zhang # Dong
Tian % Fang

a— s

(Z) #%  Familiyangiz nima?

VI k4% B P BB

Bu usul suhbatdoshdan so’zlashuv vaqtida, yamshoq ohangda uning
ismi-sharifini so’rashda ishlatiladi.
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m ig% YOyTn @ FonetiKka cscocoscicscccscccescsnnsssosesesssssnsonsnse

RES (1) So’zurg’usi (1)
DUEE WM E WA h B — D E WA E—L, X HEBEE R ®E
Fo KEMANESERGE—MET L, ABHEY TR RAES,
Xitoy tilida ikki bo’g’inli yoki ko’p bo’g’inlilarning ayni biror bo’g’ini
qolganlariga qaraganda kuchliroq o’qiladi. Bunday bo’g’inlar so’z urg’usi

deyiladi. Ko’p hollardan so’z urg’usi so’z oxiriga tushadi va bu darslikda
so’z urg’ulari qora nuqtalar bilan belgilangan.

Hanyi fayin Eyu

Xingqi daxué wén hua

ORI S PSS

WA — RN E RS —EY

Ba’zi hollarda so’z urg’usi birinchi bo’g’inga tushadi.

mingzi

—

dpifu xgésheng {

R—— B B -

%;J Lidnxi 0 Mashqlar — ccoooveniiiii @

@ 5%  Fonetika

(1) $¥&EPEH  Ohang va talaffuzlarni farqlanishi

daxué da xué XUéxi Xuéqi
YingyU yinyué Fayu fanyi
Riyu I ya yan jit yanjit

(2) =/m7%#  Uchinchi ohangning talaffuz jarayoni
ging chi qing hé ging ting ging shud
hén ndn hén mang hén hoéng hén téng
-51.



hén léng
hén da

hdo ma

hén ké
wo pa
xilo ma

(3) Bs= Yengil ohang

zhuozi
liangkuai
ddng ma

weile

(4) R
feiji
Xinwén
gangbi
fanyi

tamen

dudshao
zdnmen
I&ng ma
tongkuai

Ohanglarning birgalikda qo’llanilishi

Xingqi
yaoqiu
héibdn
tianqi

XiUxi

méihdo
hén man
I&o de

dudme
mafan
zénme
daifu

gongjin
gingnidn
tingxié
gdnjing

dongxi

@ EEiEE Savollarga javob bering

(1) Nijiao shénme mingzi?
(2) Ni shi n& gué rén?
(3) NI xuéxi shénme?

(4) Hanyl nadn ma?

@ 5xmH£iE  Suhbatni tugallang

. W0 xing Zhang.

mingzi?

B
A:
B: W0 jido Zhang Dong.
A
B

: WO shi Zhonggud rén. Ni shi nd gud rén?

shoubido
hén &

shdo le

gingchu
mingzi
nudnhuo

taidu

kafei
kéxué
gongli
gaoxing

Xiaoxi



. WO shi rén.

. WO xuéxi Hanyu.

. Fayin bd tai ndn, Hanzi hén ndn.

: sha?
. Zhé shi Zhongwén sha.

A
B
A
A
B
(2) A: Zhe shi shénme?
B
A
B
A
B

. Zhé shi ldoshi de shd.

(3) A:
B: Na shi zazhi.
A. zazhi?
B: Na shi Yingwén zazhi.
A zazhi?
B. Na& shi wod de zazhi.

@ #i#%  So’zlarni almashtiring

(1) A Nishind gué rén?
B: W& shi Zhdnggud rén.

Meigud
Yinggué

Ribén

Hangué
Dégué

Fagué

£

i

(2) A: NI xuéxi shénme?
B: W& xuéxi Hanyu.



Yingyu
Fayu

Hanyu

Déyu

Riyu

(3) A: Zhe shi shénme sha?
B. Zhé shi Ewén zdzhi.

Déwén
Zhongweén

Hanwén

Faweén
Yingwén

Riwén

(4) A:. Na shi shéi de sha?

B: Na shi Wang I8oshi de sha.

ta
Zhang ldoshi
wo péngyou
® & Xat boshini ifodalang bo’sh joylarni to’ldiring
& ™ o BA, %I ik, RBEHLFRLK

M, RFRAE, KK, RYBEA, 53 %iE,
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- DARS

Di g ke Ni  chi shénme

b I s A

= B Kewen @ Matm --cocoveevessensisnennisesunnnnennsssacssencen: .

(ZE#E  auditoriyada )
A i VIR

Sash@:  Zhgngwt ni qu  nar chi fan?

BES: K F AP,

Natasha: e qu shitang.

(fEE4E  oshxonada)

B AReg A 47

Sasha: Ni chi shénme?

373 ,%L "li, ﬁ;’{% o
Natashd:  \We chi mantou.

B AR B U AN
Sasha: Ni yao ji ge?



WEL: — A~ AR L 57
Natdsha: Yi ge. Ni chi ma?

o ReL, &KL KRR, AR B A XY

Sasha: Bu chi, wd chi mifan. NI hé shénme?

WES: K B — m WK AR B G

Natdshd:  wWe yao yi wan jidan tang. Nii hé ma?

= KRG, K BRAB,

Sasha: Bu hé, wo hé piji.

WED: X R A7
Natdsha:  zhexig shi shénme?

o X ERTF, X R AT, AR EFIL,

S@shd:  7zhe shi jidozi, zhe shi bdozi, na shi miantidor.

E H:168] Shéngci )  Yangi so’zlar

1. ‘:P s () zhongw tush vaqti

2. Y%L (3h) chi yemoq, ovqatlanmoq

3. IR (#4) fan ovqat

4. BFE (%) shiténg oshxona

5. 4% 3k (%) mdntou mantou

6. KIR (%) mifan qaynatilgan guruch

* (%) mi guruch

7. & (zh) ydo xohlamoq; tilamoq

8. A~ (1) ge umumiy qo’llaniladigan
hisob so’z



10.

11.
12.

13.

14.
15:
16.

4 Zhudnming

B 2hishi © 0 1z0n

“,—ié;’,,.

eF
& %)L

35 35

R
B “—" AR, FERME, BOEUESHE, AR,
“—7 MEREREFEE THERERE, ‘" FHMFHTES—. =,

(%) wdn
(%) jidan
(%) I
() dan
(7)) tang
(%) pijit
(%) ji
zhexié
(&) xié
yixié
naxié
(%) jidozi
(%) baozi
(#) miantiGor

Atoqli otlar
Natasha

kosa

tuxum

tovuq

tuxum

sho’rva

pivo

spirtli ichimliklar
bular

bir necha

biror, bir necha
ular

chuchvara
baozi

lag’mon

Natasha

..............................................

“— ni talaffuz qilish holatlari

—r ks

Erd

B, 7 RN, “— RS REIAR, ‘" SR, fm:

“—" asosan birinchi ohangda talaffuz qilinadi. “—" tartib sonni ifodalaganda
birinchi ohangda keladi. Agarda “—" dan keyin birinchi, ikkinchi va uchinchi
ohangdagi bo’g’in kelsa, “— to’rtinchi ohangda talaffuz qilinadi.

.58 .



Agarda “—” dan keyin to’rtinchi ohangdagi bo’g’in kelsa, “—” ikkinchi
ohangda talaffuz qilinadi.

yiban yi yudn yi bén yi ge
yishi yi nidn yi didn yi jian

m %;’ L|‘OnX|' G Mashqlar ............................................. @

@ iEZ  Fonetika

(1) BEEHHE Ohang va talaffuzlarni farqlanishi

téu shou bi ydn kéu
i ya niu ydang gdéu
fan cai gud cha ndi
rou dan tang yan jid
mantou ndnshou baozi pdozi

jidan gixian shibdo shibdo

da ché da ché ndli nali

(2) ZEVER Ko’p bo’g’inli birikmalar
chi mdantou chi mianbdo chi mifan cht jidozi chi baozi

hé kaféi hé nitndi hé pijit hé chéa hé suanndi
(3) “ =" @A “—” nitalaffuz ailish iaravoni

yi féng yi tidn yi zhdang yi shuang

yi céng ~yi hui yi jié yl niéan

yi bén yi bl yi kdu yi ditin

yi ge yi ke yi jian yi pian

(4) “R” WAV “AI” ni talaffuz qilish jarayoni
bu chi bu hé bu shuod bu duo blu suan

bu lai bl xing bu téng bu néng bu tidn



bu mai bu léng bu da bu hao bl xido
ba mai bu qu bd pa bu zuod bu e

(5) %7  Yengil ohang
daozi chazi shéozi kuaizi jidnzi gianzi

wazi zhuozi  vyizi guizi xiangzi  hézi

(6) HIEER Birikmali ohanglar

fangjian mingtian nianging gudjia
mingnidn huida tongxué lia xué
niandi pijiu yobuydng meénkdu
yéupito bu yao cidai xiguan
biéde péngyou juéde mafan

@ A&z O’qing va tanishing

7 SO % 3 S A F M &
B4 B B% Kl KR 27
Ham HaH Ha2A H2E 245

@ EZiEE  Savollarga javob bering

(1) Ni gu ndr chi fan?
(2) NI chi shénme?

(3) Ni chi ji ge mantou?
(4) Ni hé shénme?

(5) NI hé shénme tang?
(6) Niyao shénme pijii?

@ =pi£i%  Suhbatni tugallang

A. g

B: WO qu shitang chi fan.
- 60 -




. Zhé shi mdntou.

. Na shi baozi.

. Naxié shi jidozi.

. W6 chi méntou.

. WO chiyi ge. Ni chi ma?
, WO chi . Ni hé tang ma?

. Hé. WO yao yi ge jidantang. Ni hé shéme?
: WG bu hé . W6 he

-~ -~ -~ -
Q

® BEiaI%  Suratga qarab savolga javob bering

A: XRHA?
B: 527% o
[
.'4’515#:
/ & [z
=T B, + 74 g
kuaizi wan sha cidian didnn&o
cho’pchalar kosa kitob lug’at kompyuter

§

AF L) FH M F
sén giché dianshi [QyinjT shouji

soyabon avtomobil televizor magnitafon  qo’l telefoni

f@u

- 61-
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- DARS

Di ba ke Pinggud vyi jin dudshao qidn

T (R0 %0 4

& PR3 Kewén © Matn

(A EKR.----- Meva sotib olish ... )

NI mdai shénme?

B’j’k;’; 7K5‘E031E%"ﬁ' 59‘ ’g@?

W3 madi shuigud. Pinggud vyi jin dudshao qidn?

A:——:—*o

San kudai.

B: ——:‘jk?t_');%-ro % jkﬁ—pe‘o

San kudi? Tai gui le. Lidng kuai wi ba.

Atk Z U2

Ni ydo ji jin?

B: & £ & F, 1f 34
W& mai wi jin.

A E & Fleh i

Hai yao biéde ma?




: BT E4L %7

Juzi zénme mai?

R,

Lidng kuai.

2 H F.—3% 20 &Y

Yao liing jin. Yigdong dudshao gidn?

c— X N3 A (L) KRE T %k e,

Yigong shilit kudi wi (mdo). Ni gé& shilid kuai ba.

% AR B

G&i ni qian.

: X A 2+, R E =Tk,

Zhé shi wdushi, zhd&o nin sanshisi kuai.

.k (3) mai xarid qilmogq, sotib olmoq
. KRR (%) shuigud mevalar
A $% (%) pinggud olma
: ﬁ' () jiin jin (og’irlik o’lchovi, 500 gramm)
NDiE (&) géngjin kilogramm
L () gui qimmat
3 (B le fe’l va ravishdan keyin ishlatiladigan
yuklama bo’lib, harakat natijasini
anglatadi

L v (B ba gap oxiriga ishlatiladigan yuklama



8. 3
%
e
9. (L)
A(x)
5
10. &
1. %) 49
12. #-F
13, &4
14. &
15. &
16. —3&
17. %
18. 4%

B s zhoshi © 0 1zoh e

(1) duoshao
(12) dud
1) shd&o

(+) kuai (yudn)

E) jito (mao)

fen
hai
(1) biéde
(%) juzi
() zénme
(&) mai
(%0 lidng
&) yigong
(Zh) géi
(Zh) zhdo

“I” modal yuklamasi

FRER ., FEKIES. Flw.

“If* modal yuklamasi ko’p ma’noli bo’lib, gaplarda tez-tez ishlatilib, maslahat
va iltimosni ifodalaydi. Masalan:

bo’lib, gapda iltimos va buyruqni
ifodalab keladi va yumshoqlik
bilan so’rash ma’nosida keladi
qancha?

ko’p

kam

kuai (yuan) Xitoy pul birligi

jiao (mao), 0,1 yuanga teng
fen, 0,01 yuanga teng
yana, hali yana

boshqa

mandarin

qanday?

sotmoq

ikki

hammasi jami

bermoq

qaytim bermoq

< 65-



1) X®T, =%avw,
(2) & =+=3e,

(Z) “2+BA” W(liang) + BT liang + sanoq so’z

AR K HAA #
* 4% 3k ®* Z A * — [E

m igléﬁ G FonetiKa cceeveeceniniieiieiiiiiieiinitesiesnosancencanes 4

WEE (2)  So’zurg’usi
EAEFEVULEMEZENE, WEEFKSOERF—ET L, flu.

Ko’p bo’g’inli so’zlarda so’z urg’usi so’z oxiriga tushadi. Masalan:

tashdgudn litxuéshéng féiﬁch@ng hudchézhan

%sj Lianxi e Mashqglar — coooeviemnii

@ iZ%E  Fonetika

(1) BEHM  Ohang va talaffuzning farglanishi

sha bén zht bi ddo
zhud yi cha béi bdo
hud huar Zi bdo xin
xié wa yi mao bido
dan xin tan Xin chitang shitdng

téudéng téuténg dongci téngshi

(2) =R Birikmali ohanglar
Beijing méi tian h&ochi wdncan

yigian ylydn k&néng Iixing



fuddo xi z&o kouyu kéyt
ctise hdokan zényang wufan

mugin xthuan jigjie y@njing

(3) JLE#  “r” ning fonetik o’zgarishi

xidohair h&owdanr méi shir liGotianr
yididnr yixiar yihuir yikuair

yoéudidnr chang gér ydnjingr mingpair
qu ndr qu nar zQi nar zai zher

(4) 85 Yengil ohang

gdo de di de nan de nd de
bai de hoéng de I de rénao
yueliang bénzi jidozi zhuozi

(5) ZEY#E  Ko’p bo’g’inli birikmalar

liixuéshéng tashagudn féijichdang
hudchézhan chiziche dashigudn
zUgidchdng dianyingyudn yundonghui
taijiquén hudazhuangpin xidochidian
tdi gui le tai suan le tai la le

tai tian le tdi xian le tdi yéu le
tdi pang le tai yudn le tai lei le
tdi kan le tdi léng le taire le

@ Lz O’qing va tanishing

X¥ER FA4% k KT % RIR ZeaT
LR L 3rA 35542 B0
x5 & %30 L A gD
# X T & £ X &rL i% g



@ =rioiE

(1) A: Ni mdi shénme?

(2)

B:
. NI mdi duéshao?

. Yigdng

FrErEr PEEE

Suhbatni tugallang

. Hai ydo biéde ma?

2

W6 mdi juzi. Yi jin dudshao gian?

W06 mai wi jin. Yigong dudshao gian?

?

. BU ydo. Xiéxie!

&

1. HE
xiangjiao

banan

(%D

4. B
Ii

nok

|

2. W%
patao

uzum

Bl

5. Bk
tGo

shaftoli

3. K

xigua

tarvuz

6. HA;

cdomeéi

qlupnay
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- DARS

Di jiu ke W04 huan  rénminbi

o5 L RBARK T

= PR Kewén 6 \Y B2 18 { ST T .

WD, T & & BHEME, & R K2
Natdsha: Xiawti wd qu tashdgudn, ni- qu bu qu?
= AR E. K ZB LB B K
Sasha: W& bt qu. W& ydo qu yinhdn huan gidn.

(FEH ER TR Xitoy bankida valyuta ayirboshlash)

L N RO A
Sasha: Xicojie, wé huan qién.
- BANK
g 3
B R & ¥ 2 &2 P
yingyéyuan: Nin huan shénme gian?
# . KB ARF.
Sasha: W& huan  rénminbi.
o Y
yingyeyuan: Huan dudshao?

<70



W —F £,

Sasha: Erbdi mé&iyudn.
By R HOE AL ek, %15 B,
yingyeyuan: Qing déng  yihuir -~ Xiansheng, géi nin qién.

Qing shushu.

# T !

Sasha: Dui le. Xiexie!
B W A r EA!
yingyeyuan: Bu keqi!

E H:ia] Shéngci ) Yangi so’zlar

1. F _5"_ (28) xiawu tushdan keyin, kunning ikkinchi yarmi

= 4’- (%) shangwti tushgacha bo’lgan vaqt, kunning
birinchi yarmi

2. BEIE (#) tushigudn  kutubxona

3. & (fiEkE)  yoo xohlamoq, kerak
4. (#1)  huan almashtirmoq
5. v (#)  xidojie xonim
6. i () yingyeyudn  sotuvchi
7. ARF () rénminbi Xitoy pul birligi
A K, (%) rénming xalq
8. B (¥ bai yuz (100)
7+ (%)  qian ming (1000)
.l (%) wan o’n ming (10000)

Tt o



9. £7L (%) ma&iyudan AQSh dollari ($)
#* (%) gangbi Gongkong dollari
H 7T (4) riyudn Yapon yenasi (¥)
BX 7L () duyudn Yevro (¢)

10. % (3h) déng kutmoq

1. —2J)L  (¥h . #@D) yihur ozgina, biroz

12. 2% (&) xiansheng janob

13. # (zh) shu sanamoq

B IERE Zhishi @  Jzoh eccsssrmismumsrsisuomsensonsesissisios /\C)

Janob, xonim

“HRAET B BHEMERIE . “/NMET BRI LRI o

“Sfe 4 erkak kishiga murojat qgilganda ishlatiladi. “/]>H” turmushga
chigmagan ayolga murojat qilganda ishlatiladi.

%+ NB/SEE  familiya + /KA
S . EIRS ;A
kK okt - KEAE

Iltimos, biroz kutib turing.

m igiEln YUyTn o Fonetika +ccccecrererecnecetcertincsacccscscsnnconcnns 4

EASFEMEE: —BERT, RN =SFEECA, BT EBEEA (K
=5 o MERESS AN =FE B R A BN, B = Fln.

3-ohangning o’qilish qoidasi: Qo’shma birikmani o’qishda uch bo’g’inli
birikmada 3-ohang yoki yarim 3-ohangda birgalikda o’qiladi. Birinchi va

.72.



bo’g’inlar, 2-ohangda o’qiladi. Transkribsiyada ohang belgisi saqlanib qoladi.
Agar birinchi bo’g’inga urg’u berilsa yoki qisqa to’xtab o’qilsa, unda keyingi
birinchi bo’g’in yarim uchinchi ohangda o’qiladi. Masalan:

AHEA, (H R CHT WA, “X BeES.)
BARIE o (R OBRES, R BT, T BERSR.)

%;J Lianxi @ Mashqlar ............................................. @

D Es
(1)

(2)

(3)

(4)

Fonetika
HEE A Ohang va talaffuzlarning farqlanishi
shang Xia hui guo qi
fo] qu jin cha hudn
ting shuo du Xié yi
jiing jié wen da lian
huan gian fanqgidan méiyudn méi nian
xidnsheng shan shang keqi kéqi
duihuan tuihuan yiban yiban
N HEE Ko’p bo’g’inli birikmalar
you shihou qu yinhéng huan meéiyudn
qu shangdian madi dongxi zhdo linggian
wubdi yudn zhanldngudn hén hdokan
kai wdanxido méi guanxi you yisi
“R” B TE “7F» - inkor so’zining talaffuz jarayoni
bu shuo bu dud bu néng bu ldi
bu hdo bu mai bu jie bu xié
FEEEAE. Qo’shma ohanglar
dianché midnbao dashéng diandéng
fuxi kewén lianxi wenti

<73 -



@2 \ix

@ =ReiE

zhell
yanhui

Hanyu waiyu

guixing yundong

yueliang pidioliang xiéxie

O’qing va tanishing

(1) &4k
—4a
SR T

B e B
=%

kA, REHK
A 2K
: X AET BALHART,

(2)

H X:j‘To i%i%!
. REA

el B

Suhbatni tugallang

(1) A: Nin huan shénme qién?
B: s

A: Qing déng yihuir--- G&i nin gian.

B: !

A: Bu kéqi!

(2)

e

?

=}

: BU qu, wd qu yinhang.

(3)

b

. WO huan rénminbi.

’

& > W

: Xiéxie!
.74 .
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WETFEARETREERFE, £, X, KBI|THRE, RIT
AN E AR A4, KL, REFTEALHART,
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- DARS

Di shi

%1‘%

Ta zhu ndr

P AE AR )L

Hi%j[ Kéeweén {3 Matn oot riatersneisonisssnnsis famas .

F B

Li Changhdo:

R A
zhiyudn:

F BhA

L1 Changhdo:

R 57

zhiyudn:

*x B

B O&.

zhiyudn:

<76 -

& OF, X 2 BANE B

Qingwen, zhé shi bangongshi ma?

Ao R &R OHE?

Shi. NI zh&o shéi?

I 2 ED? R R FE,

Wang ldoshi zai ma? WO shi td de xuésheng.

o R .t 2R %R,

Ta ba zai. Ta zdi jia ne.

fb, AE R )L ?

Ta zht  ndar?

AEFTNB—T1, 5 85 226 01,

Ta zhu shiba I6u yi mén, fangjian hao shi liu ling yao.



*x 8n

R A
zhiyuan:

*x B

Li Changhoo

R A
zhiyudn:

* Bf

L Changhdo:

R &

zhiyudn:

B Joit fb 8 BE 5 A 57

Nin zhiddo tad de dianhud hdomd ma?

k23,6293 1 074,

Zhidao,

lit ér jiti san ydo ling qi si.

fo ) FHLSH R 557

Ta de shoéuji haomd shi dudshao?

Z: %ui‘é..o

Bu zhiddo.

W R

Xiexie nin.

P 3§ S
Bu keqi.

T (%)
(3h)
(2)
(5h)
(gh. ™)
(%, &)
(8

bangongshi
bangdng
zhiyudn
zh@o

zQi

ne

idora

ish, ishlamoq

=
6293107

.......................................

idora xodimi, ishchi

qidirmoq

... da bo’lmoq

uy: (uy, oila, firma, do’konga
ishlatiladigan sanoq so’z)

>

(modal yuklama. So’roq gaplarda
ishlatiladi, holat va harakatni

anglatadi)



7. 4 (3h) zhu yashamoq

8. & (&) 16u bino

9. I7 (%) mén eshik, darvoza

10. /14 (%) fangjian xona

11. —‘%‘ (%) hao ragam

12. fnif () zhidao bilmoq

13. ¥,1% (%) dianhua uy telefoni
W, (%) dian elektr energiya
& (%) hua 50z

14. 58 (%) haoma ragam

15. & (0) (%0 ling nol

16. F #L (%) shouji qo’l telefoni
—T— (%) shdu qo’l

48 Zhudnming Atoqli otlar

g% LI Changhdo Li Chanxo (koreyscha ism)

Bl Zhushi @ Tzoh s }J

(=) ¥#&iE  So’rashga ruxsat bering, ...

A A R FAER YL “IEA, e 7

Qachonki biror narsani so’rashda, odatda “HEMm), oo ?” ishlatiladi.
(=) fbERR, U uyda.
“W" FEMRRRE, RAEERIEIUHMIAFL,

Qachonki darak gap oxirida “Wg” ishlatilsa, “Fg” so’zi ijobiy ma’no
va bo’lgan voqeani aniqlashda ishlatiladi.
.78 -



N i
RNFRIRA AR WOHR: £, G

Bu so’z “/&” tinglovchiga hurmat yoki yoshi katta Kishi, ustozga murojat
qilishda ishlatiladi.

B Noi

Wik “ling”, WFELE “F (0)”.
Xitoy tilida nol raqami “ling” deb o’qiladi va quyidagi ko’rinishda yoziladi
“§ (0) »,

m ﬁ!ji'}i“; Yufd O GPramatika  «oowosmmsnmnsormvsmssasensossasavaassess

¥ FF Xitoy tilida gap tuzilishi tartibi

DUBBA T H B EESZA, EFRIGERN EEELT B

DUBR A F o FEE, BB, BiE. €F. WiE. AMESFAMRS AR, &
PR FIEAERT, WEIBE)R. WEN ER MO Nohia, EiE R shiE R R
g, RiEBMshiR I A, *MERESNRSIEEREL, *5Eii shiasip
W, AL R EEMEENEL, BeWmER. fn.

Xitoy tilining murakkab ko’rinishi shundaki unda gap o’zgarishi

ko’rinish, zamonda, shaxsda, jinsda, kelishikda, sonda ham gap

o’zgarishi mavjud emas. Grammatika vositasi sifatida so’zlar muhim
ahamiyatga ega. Ega, kesim, to’ldiruvchi, aniqlovchi, hol va qo’shma

gap.

Bu olti Grammatik vosita gapning asosiy a’zolaridir. Umumiy
gap tartibi quyidagicha: ega, kesim. Fe’l odatda kesim o’rnida
keladi. To’ldiruvchi odatda fe’ldan keyin qo’yiladi.

Hol fe’lni, sifatni, ravish yoki butun gapni aniqlaydi. To’ldiruvchi
bo’lak gap bo’lagi bo’lib keladi, qaysiki fe’l yoki sifatdan keyin
qo’llanilib, ularni ma’nosini aniqlashtiradi. Aniqlovchi gapda otni
aniqlashtiradi va otdan keyin qo’llaniladi.

Masalan:

.79.



. ®E (P)
*
,E,(s,) (V) +E (0) 7/ E
%E + %4 Ri&E+sh+4h+E+2E (0) 7/ B
HIE T¥ * AT,
& #H AR F,
RiE K i 38

(Z) #hiAiBiER  Kesimli fe’llar bilan tuziladigan gaplar

ZhiGIVE1ELE 3= 35 jb A i /a1 Il zhisliBHE A1 ERRE .
Qachonki fe’l kesimning asosiy qismi bo’lganda, “kesim fe’lli
gaplar”deyiladi. To’ldiruvchi fe’ldan keyin qo’yiladi.

Gap tuzilishi tartibi quyidagicha:

FiE o+ BE (FA)  + BiE

ega + kesim(fe’l) +  to’ldiruvchi

(1) &F &,
(2) Hovr K48,
(3) EEIP4ET N,

(4) ZRREHPE,
.80-



(=) B8iiEZE  Raqamlarning o qilishi

SRR IR, AERZOMNET, BE—D— ik
BT plin. miss . 'Es. RS KES%,

Son va miqdorning o’qilish qoidasi quyidagicha: har bir ragam

alohida o’qiladi. Masalan: telefon raqamlari, uy ragamlari,

passport ragamlari, inziyalangan va boshqalar.

6 2 3 1 0 8 9 4
litu er sdn vyao ling ba it si
18 # 4 i 8 5
shiba [6u Si mén ba hao

SR =" EHEEEE “yao”, Fln.
«—» raqami odatda “yao” deb o’qiladi. Masalan:

181 ¥ —— ydo ba ydo hao

@ B <7 EigfE cer”, AREEM “liong” . Bl
« —» raqami “er” deb o’qiladi, lekin “liang” deb o’qilmaydi. Masalan:

212 5% —— éryao ér hao

@) HIRMBFE DS . Filin.

Bir xil raqam ketma-ket kelganda alohida o’qiladi. Masalan:
6600411235 —— liuliu ling ling si ydo ydo ér hao

MRSHER: “JLS?” && - SHEZL? Fl.

Qachonki raqamlar haqida so’ralganda “JL5 yoki “------ SEEL/be”

deb aytiladi.
Masalan:

NT zhti ji haio?

NI de dianhuda haomd shi dudshao?
. 81 .



%;J Lianxi @ Mashqglar — cccoeeemimii

(M &  Fonetika

(1) $5HE  Ohang va talaffuzlarning farqglanishi

du sha tushi jie shd xié¢ sha
gido mén jido rén bu ké& bu ke
keqi kéqi blagud b guod

(2) JLfE#  Fonetik “r” ning tuslanishi

yididnr yixiar chadianr yoéudidnr

zhu ndr zhu zher pdangbianr hdo didnr

(3) “—” @Ay “—1 nutqg ohangining talaffuz jarayoni
yi zhi yl bdo yi ba yi wadn
yi ke yi jian yi ci yi pian

(4) B/ Yengil ohang
bizi sdngzi  duzi kuzi qunzi beizi
l&i ma leila € ma éle ké ma kéle

dong le xidole shdole dudle pdole kile

(5) =m&#  Uchinchi ohangning talaffuz jarayoni

ging hé ni ting kénéng hén téng
hdo I&ng h&o ddng meéihdo shdubitio
hén da képa hén man hdokan

(6) ZET&ERE Ko’p bo’g’inli birikmalar

ji shengci xi¢ Hanzi da keweén
ting layin ting yinyue zud lianxi
qu shangdian mdi dongxi kan dianying
kan dianshi dd wangaqiu 1 zUqid



(7) #iH#E  Qo’shma ohanglar

xiansheng glniang
shénme shihou
nimen wodmen
zhege difang

@ Lz O’qing va tanishing

KA IP KPFF FIAA
EXR B FAR ERE
K il R g i o deor 18

@ [E] % o) & Savollarga javob bering

(1) NI shi liuxuéshéng ma?

(2) NI xuéxi shénme?

(3) Ni zht ndr?

(4) Ni zht dudshao hao?

(5) Ni de shouji hdomd shi dudshao?

@ RigEkix  Xat boshini ifodalang

ganjing
liangkuai
zGoshang

zheme

&
AR
Rsnil

gingchu
mingzi
wdnshang

pidoliang

REE
EMNE
FLECAL

REDPXFRIELF, PATHERH, TERRE, ER
%o EZIFAE 18 41 17601 %, LK ehw %2 62931074,

.83-
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EHABESH Umumiy iste’moldagi telefon raqgamlari

EE6: 114 HEE 4 110 KA. 121
Telefon raqamlari Militsiya va qutqaruv Ob-havo ma’lumot
ma’lumot bo’limi xizmati raqami ragami

KB 119 2B 120

O’t o’chirish xizmati Tez yordam xizmati

ragqami ragqami



- DARS

Di shiyi ke Wdmen dou shi liixuéshéng

%5+ — i HEMAAGF A

= i*i Kéwe’n 0 MaAtn sssissssssvsssvesossisssasssvessesosssosssssonossos .
W () xeETxe

(RBERKNBEHR - Kotib rektorga professor Vangni tanishtirmoqda )

B B K AEMNMB—TFI, X 42 2 E K,
mish: Wo xian jieshdo  yixiar,  zhé wei shi Wdng jidoshou.

X AL &K,

Zhé shi Md xidozhdng.

xidlozh&ng: Huanying nin, Wang jidoshou.

T OEE : #HE)
Wang jidoshou:  xjexie!

Wl (o) inEgxs B

H 7. ’L/i: 7% %"?‘Li v 7
Tién Fang: NI shi liaxuéshéng ma?
®? 2 o
Luéman: Shi.

. 86 -



BH .
Tidn Fang:

v 2.
Luéman:

H 5.
Tian Fang:

7y =

Luéman:

B1E k.
Ai déhud:

F Bif

o
Aidéhud:

F B

Li Changhao:

B 1E L,
Aidéhud:

F B

Li Changhco:

oo % BFAE G

Ta yé& shi lixuéshéng ma?

ook, % GFAE, BN AR E GFAE,

Ta yé& shi lidxuéshéng. WOmen dou shi liixuéshéng.

WA AR b AR 2 BFEAE DY

Tamen lia yé& dou shi liuxuéshéng ma?

R, A48 R 2 BF A, 41 # £

Bu, tamen lid bua shi lidxuéshéng. Tamen dou shi

TE Fi,

Zhdonggud xuésheng.

( :) ﬁ\ﬂ%‘h*"ﬂl

e % A 57
Ta shi Zhonggud rén ma?
o
Shi.

R 2 FE AG?

Ni y& shi Zhonggud rén ma?

RALRAZ HFE A,
Bu shi. WO shi Hangué rén.

KFARAL

Duibugqt.

% A 4.

Méi shénme.

.87-



E ﬁ_i__:jﬁ] Shéngm Q Yangi so’zlar ...ocooiiiiiiiiii E

10.
11.

12.
13.
14.
15.

&

[

F B

o 0 N o

B 4
%

N4
s v |

.
>
’f:l.

BK
il
B¥A
@3
&

A AN

R A1
A1
R

A%
¥4
A4
Zhudnming

1
W %
. ¥F2

<%

(%) misha
(&) xian
(#)]) jieshao

(B yixiar

( {“} ; ) Wei

(#) jioshou

(%) xitdozhdng

(#) hudnying

kotib (a)
avvalo, birinchidan
tanishtirmoq

(sanoq so’z, fe’ldan keyin qo’llanilib bir
martalik harakatni anglatadi)

(sanoq so’z, so’zdan oldin qo’llanilib
nafar, ta, odamlarga nisbatan ishlatiladi)

professor
rektor, direktor

xush kelibsiz

(%) lidxuéshéng xorijlik talaba

lid xué
(f)  ye
(1) women

(ft) nimen

(ft) tamen
( {J‘i‘J ) d(—)U
(%) lia

(%) xuésheng

xorijda o’qimoq
ham

biz

siz

ular

hamma
ikkalasi, ikki

talaba

méi shénme hechgqisi yo’q

Atoqli otlar

Md
Tién Fang
Luéman

Aidéhud

Ma (xitoycha familiya)

Tian Fang(xitoycha ism familya)

Roman

Eduard



E TR Zhushi © TZOh ceeeeeeeiiei e )\/

BENE—TIL,

Men avvalo tanishtiray...

m igé& Yufd Grammatika creeeeeeereeeemmeeeennnnaaaaeniaiaaa. 4

(=) E4ig (1) - g2  Qanday so’raladi?

TERRR )] A b R Bl g B Al “ng” A BRI R AR A A

Umumiy keng qo’llaniladigan gaplar oxiriga “IZ” so’roq yuklamasi qo’yiladi.

: RAFTEAD?
#, (RAFTEA,)
s AREE D7
T, RAFAE,

: WA G F AD?
B: #f1AR A G F 4,

(Z) RiE Hol

>E T

ARG AR I AR RIE . BHA . AR BRI

Hol - fe’Ini, sifatni, ravish va butun gapni aniqlaydi. Hol asosan ravishga
payt hol va old qo’shimcha gap tuzulishiga xizmat qiladi, sifat ham holat
belgilashda hol o’rnida kelishi mumkin.

Masalan:

(1) EEABIBIIBIF
(2) RF/A,
(3) EERAE,

(=) BIA “4” 1 “” “t1” va “&0” ravishlari
aliE “d” F “E” REShRSRE AR, ERPERE.

“th1” va “%B* bu “” ravishlar har doim egadan keyin va kesimdan oldin
qo’yilib, fe’l yoki sifatni ifodalaydi.




(1) (BFOREGRAE,) MBFLZGFA
(BFRZGFE,) KALRZGS 4,
AREvL. * WIMETFZGF A

2) (FORGFE, MBETFLRGEE,)) HNELGF4E,
AhEVE: * FRMfI 2 B F 4

ig% YUyTn G FOREHKA  ssssisivevnssnsssssvaninissssisitosssmosenses A

(—) AES (1) Sentagmatik urg’u (1)
—MAITF, BE—MEAEREAB R EEY, HMpEEsE
XANEER R REES,

Gapda so’zlovchi uchun muhim so’z a’zosi bor bo’lganligi sababli kuchli
va jarangdor o’qiladi. Bunday kuchli va jarangdor so’z qismi sentagmatik
urg’u deb ataladi.

@ mpmEiEa, EEEEL,
Oddiy egali va kesimli gapda kesim kesim

*‘4:" To
SRR o

IR ETERBE R, SEAE R,

Qachonki gapda ega so’roq olmoshi bilan kelsa, unda so’roq olmoshi baland
va kuchli o’qiladi.

g
TLRIE?

Q fimiENaT, BEEEE,

Gapda to’ldiruvchi bo’lsa, gapning to’ldiruvchi qismi kuchli o’qiladi.
RF 3 E,

K ER,

Y



® AEiE. WBENAIT, —BEE. WEEHE,

Gapda aniqlovchi, hol aniqlovchi yoki hol bo’lib kelsa, odatda hol kuchli
jarangli o’qiladi.

3&.7&"1’@&0 2
WLRGFL, |

oAl “—7 MR BKEEAER,

Aniqlovchi, son “—” va hisob so’zlar kuchli va jarangli urg’u bilan
o’qilmaydi.

e e < N

o

~ Nutq ohanglari (1)

DGEEFRA PR : FHEMMEERE, &R EERAERF — I ERTT L,
HERAFEEE RS TR R, DUBERRERSEIEET
JER TR B 2L _E BT R ERMEAR . —BORUE, BEMAIIETHE, BRI

Xitoy tilida gapda ikki turdagi nutq ohanglari mavjud: pasayuvchi va
kutariluvchi nutq ohanglari. Nutq ohanglari asosan so’z oxiridagi kuchli
urg’uli bo’g’inda namoyon bo’ladi. keying jarangsiz bo’g’inlar yoki yengil
ohangli bo’g’inlar nutq ohangiga qarab pasayadi yoki ko’tariladi. Xitoy
tilida pasayuvchi va kutariluvchi nutq ohanglari jarangli urg’u ohang va
bo’g’inlar so’zning kelib chiqish (etimologik) asosi bilan bog’liq bo’ladi.
odatda darak gaplarda pasayuvchi nutq ohangida talaffuz qilinadi, so’roq
gaplarda esa ko’tariluvchi nutq ohangida talaffuz qilinadi.

hAUELD? ]|
AA@EE, |\

ﬁ;;} L|an|’ O Mashq]ar ............................................. @

@ 5%  Fonetika
(1) #&EPBEAE  Ohang va talaffuzlarning farqlanishi

tamen da mén jidloshou jido sha
daifu taidu hushi hashi
jingli jingli IGshi lishi

- 91



(2) Z&FTi#EEE Ko’p bo’g’inli birikmalar

fawuyudn
shouhuodyudn
gongchéngshi
shéjisht

Zhongweén rudnjian
xuésheng shitdng

gdigé kaifang
rénmin xingfu

shan ming shui xiu

bdohu huanjing
liGojié Zhongguod
jiagiang tudnjié

@ iz O’qing va tanishing
RA &
AT A2
A2 # 3k
%% A
HABFE  ARELNT

D B So’zlarni almashtiring

woswoN

#hFELER

ENEN
¥+
%
R
F

shoupidoyudn
liechéyudn
sheyingshi
jianzhusht
Han-E cidian
xinhud shudian
fanréng fugidng
meihdo lixiang
féengjing méili
fazhan jingji
xuéxi Hanyu
zéngjin yduyi

Yangi so’zlar

daifu
hushi
jinght
IGshi

jizhe

A

shifokor, doktor

hamshira

direktor

huquqgshunos

jurnalist



(1) A: KRB FAS?
B: %, (ZRREFX,)

%05 B¥
it %
oA LB

(2) A: R G547
B: ¥ ZEFAE, HNHAEGFAE

% 0% ¥+
X3 H
AR  ELRR

B O e T P P S g

(3) A: HEENFG?
B: R, ("eRZHIF,)

Hig 8 S
% ek
ﬂ# _lﬁﬁ

(4) A: AR FEAD?
B: Z;Ja{o (ﬁXJ‘?‘i"P_@_/\o)



*H *E

# 5 #H
‘ax‘ ,mﬂﬁkﬂ

@ EZiB&  Savollarga javob bering

&l A
B:

(1) A
B:

(2) A
B:

(3) A
B:

(4) A
B:

(5) A:
B:
® =meiE
Bl: A
B:

A.

B:
(1) A:
B:

: RAZIFG?

: REFEAD?

AR, ZRRHEA,

: R ERAG?

b o

: BFREGFAD?

b (e}

. ARF ST RIEL?

PRAT 6 2 07 % 2 TG ?
Suhbatni tugallang

: AR IPD?

&,

R % 2 I G 7
LRI AL O

o R HAZD?




Ly
~

oe)

oL R HAZ

(2) ERGFAED?

x> = >
o

WEFEREGF A,

(3) W5 AP EFED?

& - = >
~

KALZPEFE,

(4) A: REERKKD?

=R~

: RBBELEKK,

(5) A: WANRZEIFG?

& o> W >
~

s RATEAEIF,

(6) AR AR A A VPG ?

© > =
~

: ﬁ‘@digyiﬁo
® B “®& ¥sa7F “#” so’zi ishtirokida gap tuzib yozing

Bl: eRBFE, RLRGFE, > RNMBRAGFAE,



(1) BFIAGFE, MEFLETEFE,

(2) KAEARTEA, AFLRZFTEHA,

>

(3) HRAELF, RELRET,

—

(4) EEAKRK, BBLEXK

—>

(5) HeRHIZ, HLRHEIR,

—

(6) Ho AN, HIA AT,

-

@ BB RIE Xat boshini ifodalang

BAVEF! BAANAB—TIL, &™ , A, REF
A, TR , RE A, R BA, RELRE
FA, RAVAF T RE,

ZHERTEA, KA, R EF, RAARFE T ZE, KD
AR AP

@ HA) Gaplarni to’g’ri tartibda joylashtiring

gl: G542 i £ B> HNBEEGFL,
(1) 2 &% R BEAK A
2) 5 W £ 4 &

3) 2 BRK # 5
(4) & £ # £ +vH
(5) % R #£AMN GF4+ £




3

REE A BB

(6) X%

Yozish tartibi

@ sz

R P
|

R S A

g

SONPI DSCHU [P M

0 e

I R —




- DARS

v

Di shi’er ke Zal nar Xuexi

N
51 i th 2 IRL 2 T

= i%i Kéwén @ Matn ................................................... ‘
B (—) REWILESUE

A AR BRI 3] 57
NI zai ndr  xuéxi Hanyu?

B: £ ¥ i#&EF XF,
Zai Béijing Yuyadn Daxué.

A: R4 8 DR E A H?

Nimen de ldoshi z&nmeyang?

B: f& &F!

Hén hao!

A AR AR F T RE K BT
NI juéde xuéxi Hanyld ndn ma?

B: R RiFEERKAE, T A H LK EY,

W6 juéde yuf&t bu tdi ndn. Ting hé shud yé& bijico réngyi,

B & i fo B 1R H,

danshi du hé xié hén ndn.



(Z) RANBGZ D=2

A: R B RMAL —TIL, X 42 £ AF, £

W&o géi nimen jieshao  yixiar,  zhe weéi shi xin téngxué, shi

wo de téngwda.

B: 4k £ AR A HE F 377

Ni zdi ndge ban xuéxi?

c. /£ 1 0 3 3,

Zdi yao ling san ban.

B: ARAT & T 2 7

Nimen de Idoshi shi shéi?

C: J&AT 89 £F 2 K I,

Wodmen de Idoshi shi Lin ldoshi.

E !_'Eiﬁ] Shéngci O Yangi SO’ZIAr  ccccecccccccaiiniitcacinsiccicaomennean a

1. 5% (%) yiyan til

9. gk o (#A) daxué universitet

3. E4AH (4 L) zénmeyang  qanday?

4. WAF (zh) juéde o’ylamoq

5. W&k (%) yufd grammatika

6. T (&) ting eshitmoq

7. Fe (&) hé va bog’lovchisi
8. Wt (&) shud gapirmoq

9. LIk (@, Zh) Dbijido taqqoslamoq



10. &% (3) réngyi oson

1. i (3h) du 0’qimoq

12. § (%h) xié yozmogq

13. 2% (%) danshi lekin, ammo

14. % (41) géi (fe’ldan oldin qo’llanilib, obyekt
harakatini ko’rsatadi)

15. #f () Xin yangi

16. B % (%) téngxué kursdosh, sinfdosh

17. Bl & (%) téongwi xonadosh

18. I (%) ban guruh

4 Zhuanming Atoqli otlar

1. A FREZTREF Bé&ijing Yuyan Pekin tillar universiteti
Daxué

2. Lin Lin (xitoycha familiya)

E ig"ds yclfd 0 GCEATRMMAKRA +ss5vcosssvvsinsaesaenvrevonovssnasenosisen 4

(—) B4l (2) EERiE

Qanday so’raladi? (2) So’roq olmoshlar yordamida so’roq gaplar.

FAgERARIE . AT, BT, “BRIL (WREL)T. “BAT. “BAK”.
IPIPEN 2 > SO S Y% 6
So’roq olmoshlari bo’lgan “#”, “f-247, “#f>, “BE JL”, “BA”, “BAF>,
“J1.”, “Z%/b” yordamida aniq holat migdor bilish uchun so’roq gaplar
tuziladi.

(1) A: ARAEFRIL?

B: &AE#ETAF T,
(2) A: REFFEA?

B: RAEMmMEXA,
(3) A: W FED?

B: &™),
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A 8 % 07 7
RAT I RMRE T
WFE I A7
: R RE,
: RERZANKFELH?
: REFEIANRFRIT,
R BT PR+ g7 B IRBERRISE, 1R )RR B
NG, RBh: x REIPE AN

E’tibor bering:“"g” so’roq olmoshi gap oxirida qo’yilmaydi, uch turdagi
“darak gaplarda+"g” so’roq olmoshi qo’yilmaydi. Bunday o’qilmaydi.

(4)

(5)

(6)

& o> " E

Aniglovchi va o’zgaruvchi (substant) gap tuzilishida “{J” yuklamasi.

21 8 A AT B B TR g R . TR RIE R R B AIRRE . &R AEE
HAPAE AR, FEA)FhE R T A SREERS . Filn:

O’zgaruvchi (substant) gap tuzilishida “f9” yuklamasi ot, olmosh, sifat, fe’lga

qo’shilishi yordamida boshqa o’zgaruvchi gap tuzilishi paydo bo’ladi. Bu

tuzilma aniqlovchi deyiladi. Bu tuzilish ot o’rnida kelib turli xil funksiyalarni

bajaradi. Gap tuzilishida aniqlovchi otdan oldin qo’yiladi. Aniqlovchi har

doim gapda aniqlikni belgilab keladi.

Masalan:

(1) feieg ) KHFRE  BFUHRF
(2) A: HRREZIF?
B: AMEFRAIELIF,
(3) WAFEIHRFE,
(4) XRBHEHH,
iR i BRAEERRL, REBNEARE. fln:

“f)” yuklmasi aniqlovchidan keyin qo’yiladi, u aniqlovchini belgisi
hisoblanadi. Masalan:
- 101 -



@ ZiAFRIAEEIE, RRBEMBHIA. FEXRR, B “H7,
filan .

Qachonki olmosh va ot aniqlovchi o’rnida kelsa, hamda passiv munosabatni
ifodalab kelsa, undan keyin “f9” yuklamasini qo’yish kerak.
Masalan:

Keod ek EIFOAT BEEOH RNGE

@ A (R + AR fEEiEn, EEWEn 0", Fih.
Qachonki sifat gapda (fR+sifat) aniqlovchi bilan kelsa, “[#J”yuklamasi
aniqlovchi oldidan qo’yiladi. Masalan:

RIFHRFE  RAFHEF  REHER  RHGAT
@ AR, EESHOEZAARASERENE “R7, F.

Ba’zan aniqlovchi va aniqlovchi so’z orasida “fY” tushirib qoldiriladi.

Masalan:

% R ¥ %R % X P 53 B

(Z) 9via “#&” #n “4” Old ko’makchilar “ZE” va “4”
i “FE” I EAbRT R EE SRR, FRSET R R AR, B,

Old ko’makchi “#£” gapda yangi so’zlarni paydo bo’lishi uchun
qo’llaniladi, so’z birikmasi, ot, izohlovchi ot yoki gap tuzilishida ishlatiladi.
Old gqo’shimchasi birikmasida fe’ldan oldin, ya’ni kesimdan oldin ishlatilib
harakat sodir bo’lgan joyni anglatadi. Masalan:

(1) RERXTETKZFT,
(2) Hfe+H4E,
&,
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i 4T RARNBET R REZ . Bl

Old qo’shimcha “ 43" kesim ot yoki ismli so’z birikmasi (odatda manzil) va gap
tuzilishini anglatadi. Bu gap tuzilishi yoki so’z birikmasi fe’ldan oldin qo’yiladi
va manzilni ahamiyatini ifodalaydi.

Masalan:

(1) A B—TFTIL, XZKEE,
(2) F&, H24Bigird s,

m 135- Yuym C} FONetiKAa vvveveerrrrereerennneieeeennsereesencnnanans

(—) AIEE (2) Sintagmatik urg’u (2)

O EE—REEE, HEWPIEA K" AGEERE, HI0.

Aniqlovchi odatda kuchli o’qiladi. “f#9” yuklama struktura qurulmasi har doim
yengil o’qiladi. Masalan:

EEIFR BN EIT,
AR R FELH

@ HEAAERE, Shias A REN, MENEENENEESER
B, AR, fim.

Qachonki old ko’makchi to’ldiruvchi ibora holat o’rnida kelsa va fe’ldan keyin
to’ldiruvchi bo’lsa, ikkala to’ldiruvchi ham kuchli o’qiladi, old qo’shimcha esa

yengil o’qiladi.

Masalan:
B BT KFF T RE
BB HRMAB—ANIAE,
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(=) &A (2)
Begma), AERE, BERMiAE R, AR, B,

So’roq gapda nutq ohangi so’roq olmosh kelganda so’roq olmosh kuchli o’qiladi,
gap oxiridagi qism past o’qiladi.
Masalan:

Nutq ohangi (2)

45>) Lianxi €  Mashqlar

.............................

D sz Fonetika

(1) BB Ohang va talaffuzni farqlanishi
téngwi dongwu daxué
juéde quédidn yaydn
bijido biyao yufa
bangdngléu jidoxuélou gongyuléu

(2) e Baland ovozda o’qing
4 %F 47 ot 4
SHhE2H4 FIE4H EEE4H
e F e ) % U SRR
ZIney 4 B i 84 2 ) B 2 6435 g
34 4 ¥31&% % 5] R
Y HE 2 X P BFR
BB F etk 5 £ )
P F HLF X &&
R 3 2R% Wk
A * 2R F %% 207
RIBE R R 5

<104 -

da xué
yuaydn
yi f&

susheléu

B A 4
548 & 44
WHFELLE
M EILLE
CRES
BETRE
&P

B RE
B4 &
EZ

KA FR



@ ##H

7.

A Uy B e (D

So’zlarni almashtiring

L
7%
E
2z
AR
1H

%

(1) A: RFIJH 242
B: &K% JiE,

(2) A: HRAEEIFZHE?
B: ZMAEFRAEETF,

#FTER Yangi so’zlar

weénxué adabiyot
liShT tarix
fald qonun|_]
jingiji iqtisodiyot
renshi bilmogq, tanish bo’lmoq
jiu eski
IGo qari

o it

ik 4 2%
7K Zhang 7 Fang
# Xie # Gao
3 Huang FYe |
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(3) A: HREBILFE]?
B: ET X%,
A «%{.&/E'ia%— #7

A4 A, A
il e T

(4) A. BEKFELME?
B: ’f&ﬁo

BAFR
e

&2 &k
i ®5
BT

@ kiREs Mos so’zlarni qo’ying
i H % ER B A8 W B4
(1) A4 201 23] W5

(2) & A0 K E A
(3) #& , ARAT .

(4) RAEFFANAKF FA?

(5) _ RARMBEIR?
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(6) HtIFREWEE 7 RE/
(7) AR —TFIL, XR&AME_ FF

@ mELWEEMLE “B” “f#J s0’zini mos keluvchi joylarga qo’ying
(1) ERFEREFEH?
(2) ERKBBY
(3) RARMAKFFA?
(4) HANARZARIFA
(5) BFIEBREIELT,
(6) XAKEEXEHEL,

® REELXBSAEORTIRG Ko’rsatilgan joylarga so’roq

olmoshlari ishtirokida so’roq gap tuzing
Bl: R WET, — 2L F0
(1) ZHIFRHEHEIT,

(2) HutyE )P ZMEIT

(3) RAMEKRA,

(4) HEANF I RE,

(5) REXFXRFFI,

b4

(6) HAE+ %,

(7) BRAFIGEWIEERLE, —

(8) —ﬂ&i"/\o

l

@ HA) Gaplarni to’g’ri tartibda joylashtiring
Bl £0F KM R EZEF &
— ML REELT, / (EZIPREMNGENT,)
(1) # RiE GF4+ %3 —
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(2) % #H B & A —
3) H2 # £F —
4) & B F¥ * GFE o
(5) %k /£ & ANBE 5 —
(6) =& Rf1 f EWF & —>
@D wrLE Suhbatni tugallang
A: ?
B: &m KA,
A: ?
B: #AFEFA,
A ?
B: #%3 %i5,
A: ?
B: ZWF,
A ?
B: JuA: 7 A%,
A ?
B: a@X 2 &MNGEIT,
® miE%kix  Xat boshini ifodalang
e , 7 BEF4A, &, LRGF
A, WEKGFIERF, BAAE REFTLE, KL

I, HRARIFH T,
XERAER, AE2WF, KEAFPBFRLZEFE, NAFEF
A, WANERFE T EE, RMNEBE XFWF L, RRHAT KRR

%'})\Lo ﬁ’ﬂ]}%ﬁ] ;’:‘f{” &iﬁﬂﬂio
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@ BHiX= Yozish tartibi
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- DARS

Di shisan ke Zhé shi bu shi zhongyao

e N5 -

R T XA RZ P
= PRI Kewén © Matn —ooveeemnmninin .

M (—) XM E2ETFRE

(7013  Aeroportda)
AR AR BT 57

NI méiydu xiangzi ma?

B:;ﬁ—uﬁoﬁﬁﬁﬁjb%o

Youa. WO de zai zhér ne.

A: X W R E, ke £ R E?

W56 de hén zhong, ni de zhong bu zhong?

B: XA E g Mk &, A & 8RR &,
Zhége héi de hén zhong, nage héng de bijido ging.

A AR 09 AT AR, & 8RB

Ni de xiangzi hén xin, wd de hén jiu.

B: AA-# 89 & MA 89, X/ 8 & 2 &K 8,
Nage xin de shi péngyou de. Zhége jiu de shi wd de.
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({fE¥#3% Bojxonada)
A, IR ZHEHZL2 AH?

Xiansheng, zhéxié héi de shi shénme dongxi?

2 ii 7~QE "“‘E’:‘ % o
Zhé shi vyixié ydo.

: HH4 7

Shénme yao?

i

Zhongyado.

13X E R A& BT
Zhé shi bu shi ydo?

H ii Z: 79& 2‘5 ’ ii 7% ?‘;\p‘l’o
Zhé bu shi yao, zhé shi chaye.

: AR ABT R A AT

Nage xidangzi li  shi shénme?

MR AR, H B4R, —e Bl —

Dou shi riyongpin.  You lidng jian yifu, yi bd yusdn hé i

AR, ER—A B . — KHAL H K

ping xidngshui, hdai ydu yi bén shd, yi bén cididn, lidng zhang

X o = XK,

guangpdn hé san zhi bi.
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E H: i) Shéngcei €  Yangi so’zlar

[o—

. e Moy b R B N

—
- O

12.
13.
14.
15.

16.
17

.......................................

E(A) (. B méi (ydu) yo'q

T
A
.99 |
¥
4

L
b2
1H

%

P

7 25

Kot

H A on
#

FAR

18. ¥R

(%)
()
(£2)
(%)
(1)
(1%)
(%)
(%)
(%)
(4)
(%)
(%)
(44)
(%)

(H)

(£4)
()

(%)
(%)
(.
(%)
(4)
(i)

xiangzi
you

zher
zhong
héi

héng
qing

jia

ydo
zhongydo
XiyQo
chaye

I
riyongpin

jian

yifu
ba

yusadn
yu

ping
xiangshul
shur

bén

jamadon
bor

shu yer
og’ir

qora

qizil

yingil

eski

dori

xitoy dorisi
g’arb dorisi
choy bargi
ichkari, ichi
kundalik ehtiyojlar

hisob so’z, kiyimlarga nisbatan

kiyim

hisob so’z, qo’l bilan ushlaydigan,
pichoq, kalit, soyabon

soyabon
yomg’ir
shisha, butilka
atir,

suv

hisob so’z, kitob, daftar



2. 1&g (%) cidian lug’at

3. ik (1) zhang hisob s0’z, varaq, qog’oz, rasm
4. XE (B guéngpén CD; VCD; DVD disk

25. % (H) zhi hisob so’z, ruchka, galam

26. £ (%) bi ruchka

Bl i zhoshi @ 1zon

Bu dori.

HiA 8T RoRAEREER, WRE T BT, T, B FiRE)E
mo @Jﬂu'

“H noaniq miqdorni anglatadi, odatda “— , “B», «“iX>, “J[” so’zlari

bilan qo’llanilib otni aniqlab keladi.
Masalan:

—BA —%H R 2 35 Xt
R R s SUMEGD C— A, RRERAIREAL A

Diggat qarating:  “Z& * odatda “—” dan keyin qo’llaniladi.

m ig?i;. YUufd @ Grammatika oveossssssnassiassivssssssvivissivessgven 4

FERBER
Gapda sifat va kesimni qanday tasvirlash va baholash

AR AR YT iR PR . Bl

Gapda kesim sifatni ifodalaydi va kesimli sifat gap deyiladi. Sifat kesim o’rnida
ishlatilib, odatda tasvirlash va baholash uchun ishlatiladi.
Masalan:

(1) ENMRFRE,
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(2) RFIRAE,

HER «Ar» + 20 Inkor shakli “1~” + sifat

(3) &AM,

(4) XIERKAE,

(5) AMrAETRE,

XA iR SEEZEA M 2T,

Bu gapda “/£” ega va kesim bilan ishlatilmaydi.

At * BB,

* HANE T RARST

A AT T — AR B R, AR R, AR RN R A Th R

A AR Bk, BN

Sifatdan oldin odatda ravish keladi, agar ravish bo’lmasa, gap ma’nosi tasviri
shakillanmaydi va taqqoslovchi so’z bo’lib keladi.

Masalan:

(1) IARFRAE,

(2) AT, (ARARFRHE,)

(3) ENMETE, (AN T8

Tasdig-inkor so’rog’i

(takroriy so’roq gap)

HEIEE FE R T G A E R IF IR B IE R AT, Bl .

Qavsda keltirilgan so’roq gap turida fe’l kesimni takrorlashi kuzatiladi va
ijobiy inkor shakli yuzaga keladi.
Masalan:

(1) A: R RZEZIF? /AR LI RA?
B: &, /AR,

(2) A: BRERE? /REREZBAT? /IREBATR KT

B: X%, /A&,

A: RERE?

B: k=, /R,

(3)
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(Z) “B” =2WE  O’zgaruvchi gap tuzilishi “#9” yuklamasi qurilmasi
bilan qo’llanilishi

“BY7 FRERM BT FHAERRE . AR, B ShiRlSE SR siR A s

AR, HAERAMY T2, LIS SRR S A F s, fiin:
O’zgaruvchi gap tuzilishi “[f]” yuklamasi ishtirokidagi qurilma
yordamida otga, olmoshga, sifatga, fe’lga va boshqa o’zgaruvchi gap
tuzilishiga bog’lanib ifodalanadi. U ot o’rnida kelishi mumkin va
bundan tashqari bir necha vazifalarni bajarib keladi.

(1) A: XEHFREH?

B: #e4RMAN, BETRY,
(2) A: XZHfAFH?

B: RE&EEH,

i-gg YGYTn 0 Fonetika cececccccccccccocesecnceccsccsccccsccncescene 4

(—) AES (3)  O’gzakiurg'u (3)
LHEHARATEH SRAERE—E . fl.

Urg’u ko’p bo’g’inli so’zlarda odatda oxirgi bo’g’inga qo’yiladi.
Masalan:

BB B o B

P AN e m—— N s

(Z) &/ (3) Nutq ohangi (3)
IEREVE, AiEkm, FeXERE, SRk, mEEREE. filn.

Nutq ohangi so’roq gaplarda takroriy so’z ohangi ko’tariladi va tasdiq shakli
kuchli o’qiladi, inkor shakli yengil o’qiladi. Gap oxiridagi qisim pasayuvchi
nutq ohangida o’qiladi.

Masalan:

BRFRAEH? ) |
REREMB? |
R EREART? )

e R T s
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#: 2] Lianxi @ Mash@lar — cooeeveeeennereiiienieninninneeieneenetannasoon

® 5z

(1)

(2)

(3)

@ =

- 116 -

Fonetika
PrEpA
zhdngydo
cidién
yifu
ZEVEER
riyongpin
yinshu@pin

Ohang va tallafuzlarning farqlanishi

zhongydo xiangzi xiangzhi
zidian nar nar
yufu yusan yi shdn

Ko’p bo’g’inli birikmalar
bixUpin gongyipin
zhdnlanpin huazhuangpin

BAE Baland ovozda o’qing

— 4 RIR
— Ak
7 A:5R2)

A ES
K

Y
HEH

o R
%R E
33 JL 4T R 4F
FIRFET

So’zlarni

1 &
2. B%E
3. B4L

—kkE  —de@d  —AKT

=R X, — A% — A9
R e ALk
e & #6931 f+ 4394
GAS) £ I &Y B
1H & 2 4L el
ARR PLARYL B R g
AR &R 5EXE

ZRERKR EFREXR BABAK D
BTERE XFEFRE  FIERE
KRB RKE el il TR A

almashtiring

#HFEER Yangi so’zlar

bao sumka
yudnzhabf sharikli ruchka
qianbt qalam



(1)

(2)

4. IR baozhi
5. WA ditu
6. #F yizi
7. vkt binggilin
8. Jm Pt/ e F i8] césud/xishoujian
A: XERAMAFL?
B: ix&% ,
A: R A2
B: L-ézj_o (317%‘1’%0)
vt FEFT
19 g REH L
& EERE
& P kE
e PEME
A: RAEHHT?
B: %‘o
A: k9T £XRE?
B: f&go
L& L
i ¥
Xk % |
ﬁ ‘

gazeta
xarita

stul
muzqaymoq

hojatxona
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(3) A: AT RHEH?
B: Z&H,
A: BARRRARE?
B: X&Z,
A +
fe e
# IR
H, K
X £
(4) A; X ®ZRZH?
B: RA, (X®EREZH,)
Fet i g
x#&% LN ma
(5) A: thERE4RAT?
B: %,
* ®E

- 118 -




% s
" wE
WRE &L

P mas
.. AT S

@ £3EEiFiEs  Sanoqso’zlarni mos joylarga qo’ying

MRS R R T
() — _®&% @) & AR 3 = % I

(4) AT (5) & P (6) 7 A&
(7 £___ A% (8) /\ £ 9) + AR

@ PIEFESEMAENELAE  Qavs ichidagi so’zlarni mos joyga qo’ying

(1) AZX®BEFH, ARECAHDZFH, (&)
(2) AZMBRACE®A, (#r)
(3) AETH, BHCAED +4#, (&)
(4) REEAZFPEA, BRBIBCED PEHA, (4)
(5) #uA %3] 3E, K4 B F3JE, C KM D #JXiE, ()
(6) ZAXEPH, BEZECHKD kA, (&)

@ [B] & 18] & Savollarga javob bering

Bl A: BREREXELT?

B: ‘I&Z;%é&'fi’o
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(D
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)

(8)

® sHsiE
Bi: A
B:
(1) A
B.
(2) A:
B.
(3) A:
B:
(4) A:

B:
. 120 -

RERXHF?

A& R B 4A 7

B AR XHETF?

R TERE?

i

Ao
A
o
S
o

G N

PRPL R L B €7

B R BB ?

Suxbatni tugallang

hREXFRE?
ERBRF,

EREHAT,

EAREHFN,

&R,

AR kB



(5) A: 7
B: HRBHBEF,

(6) A: ?
B: &ARXAE,

(7) A: %
B: HAFM,

(8) A: ?

B: ’}\i‘éﬁ%*}bxgﬁ—o

@ RIBEL S AEEERITRE

Namunadan foydalanib ko’rsatilgan joyga so’roq olmoshlari
ishtirokida savol tuzing

Bil: EXIFRBEAMNGEIT, — BRI ZIF?
(1) #3555 R &6 A

(2) KRARGEIFHF A,

(3) AR TFRE,

(4) HZEAMNMKXFHRK,

(5) MAFH,

(6) X & FXiadt,

(7) XAXEFEF,
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(8) XBLAEELH,

(9) &A%,

(10) Hefx =+ <%,

@® EEi%iE  Suratga qarab gap tuzing

Bl: A: XRHA?
B: XR &,
A: AREEAA4A?
B: AR RHE,

&
e
© d 2e
0o
o
FL i FHl BRar B TFx
didnndo zhuiji xidnshiqi jinpdn kaiguan
kompyuter mikro prosessor, display klaviatura qo’shish, o’chirish
ona plata tugmasi
AR e ik )3 FTERAL
shubido guangpdn chatéu chazuo dayinj
sichqoncha kompakt disk shtiker rizetk printer

.122.



Yozish tartibi

® sz

O P

boaodaaaa

SR SO NN S——.

ﬁ

Foe-

-

B R P -

bommdmmm—

Sedasiorioiibas

T
]
]
|

SEERTRI

i
1
]

s

bmm

S

ecaalacabiacdacas

f NGRS WP IR BIo=) e See-cay

1

]
i

Lodadocaa
i

B

o

. 123 .



- DARS

Di  shisi

4+

ke NT

de

ché shi xin de hdishi

jiu de

R 8 S8 AT 89 38 8

B i 5r Kewen © Mam

x £

Guan jingli:

E ZF.
Wiang I&oshi:

x £

Guan jingli:

* ZEb.
Wiang 1doshi:

X 3.

Guan jingli:

£ ZEb,
Wang lGoshi:

124 -

(

...................................................

—) BEEEFD

E EH,FARIRLT,

Wang |8oshr,

(RIS S

A1l Guan

jinglt,

hdojit ba jian le.

KA, K|
huanying, huanying!

® HIK F B9

Nin shénti hdo ma?

R’ ¥, B FRE

LA FE?

Hén hdo. Nin shénti zénmeyang?

55 AR

Mamahaha.

L TAE

Zuijin  géngzud mdang bu mang?

= R T



x K.
Guan jingli:

E ZEb.
Wang Ioshi:

x K,
Guan jingli:

K =, &R

Bu tai mang, nin ne?

R JF 3, AEIL . 2B EJIL 42

Gang kai xué, yoéudidnr mang. Hé didnr shénme?

X iR 2 vk
Chda hdishi  kaféi?

B A F e

He béi cha ba!

Tl (o) RMBTERFHER BN

(EFIEAERE, FiRE, BERAGTE

O’quy binosini old tomonida ko’plab velosipedlar bor. Tian Fang velosipedini

qidirmoqda)
BH .
Tian Fang:
% R
Zhang Dong:
H 5.
Tian Fang:
® R
Zhang Dong:
H .
Tién Fang:
kR
Zhang Dong:

:?kéﬁ$%

W06 de ché ne?

Ry R AL RE H?

Ni de ché shi shénme ydnsé de?

Lan de.
& # W ER W KT
Shi xin de hdishi jiu de?
Xin de.

I A 2 N

Na liang ldn de shi bu shi ni de?
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B, ok 457
Tiégn Fang: N& liang?

N SR 3 3

Zhang Dong: Na liang.

;R Y NP SNETITLE T, é&é’a$ﬁﬁﬁjb%o

Tian Fang: B4 shi. -+ A, wd de ché zai nar

E H: i) Shéngci o Yangi so’zlar cccocoeeiiiiiii a

1. 23 (%) jingli direktor
2. A (J%) haojit uzoq vaqt
3 VH (M) & (modal yuklamasi kutulmagan
holatdagi natijalarni ifodalashda
ishlatiladi)
4. LI g () mdmdhahd  o’rtacha, tuzuk, bo’ladi
5. mif (%) zuijin shu kunlarda, yaqinda
6. V]'] (D gdng yaqinda, (uncha ko’p bo’lmagan vaqt)
7. ﬂ"—"j’é kai xué o’qishning boshlanishi
il (3h) kai boshlamoq, ochmoq
8. A(—).EIL you( yi) didnr biroz
B )L (1) dianr (biroz, tomchi uchun sanoq so’z)
9. &% (%) haishi yoki
10. wmwE (4#) kafei qahva
11. #& (%) béi stakan, finjon
12. ¥ (%4) che quruglikdagi transport
vositalari(velosiped, avtomobil va h.z.)
a7 % (%) zixingche  Velosiped
P (%) qiché avtomobil, mashina
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é*ﬁ $ (#) modtudché  mototsikl
& AL % (#) chaziché  taksi

13. & (%) yanse rang
14. % (JZ) lan moviy rang, ko’k rang
15. % (41) lidng (transport vositalari uchun sanoq so’z)

4 Zhuanming Atogqli otlar

* Guan Guan (Xitoycha familiya)

E 'Haﬁ Zhushi 0 Tzoh: | cssesssmvaassnninissssviassssesvies p

gt Bir oz bandman (a)

“B (—) ®JU7, RRW, BEOER (ZHTAUREKNERE)

“FH (—) #JL” iborasi (“— odatda tushirib qoldiriladi) sifat va fe’ldan oldin
qo’llanilib, holatni ifodalaydi va uncha ko’p bo’lmagan darajani belgilaydi
(sifat oldidan inkor yoki qoniqarsizlikni ifodalaydi).

(1) ZRBEA (—) LUK, Shu kunlarda men biroz bandman.
(2) IARFA (—) EILK, Bu jamodon biroz kattaroq.

5 A! u erda ekan.

WA “WT” AR, REMBEEAR, EENENER “HET. X
BT MER. .

“If> A! undov so’zi turli ohanglarda qo’llanilib turli ma’no kasb etadi.
Misol uchun: Qachonki “ifi”> 4-ohangda talaffuz gilinsa u “tushunarli”,
“aniq” ma’nosini bildiradi.

T, 4238 T,  A! tushunarli.
BB R AR KE, Rl

Modal yuklama “IE” darak gap oxirida qo’llaniladi va tafsif beradi.
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m i?:li'ii Yufd 0 GIraatiIKa  seeosovevsonsonannsanssnosssanssannssaeosossns A

(—) xiEBES (1)
Gapda “ega-kesimli” qo’shma so’z kesim o’rnida keladi.

EWFAAMEREE, WSS FE 0 EEIEE . fln.

Gapda yuqoridagi tartibda ega, “ega-kesimli” qo’shma birikma tarzida keladi.
Ko’pgina bunday gaplarda ega, ega-kesimli so’z shaxs va predmetni hamda
gapda to’liq egani ifodalaydi.

Masalan:

(1) A: BREKELH?
B: & & HIRHF,
(2) A: IR RIE?
B: TR,

KEiE iH

) |x & ()

# Sk

4% TH ® .
(Z) B4 (4) BIBEE: iR

Qanday so’raladi(4) Tanlov (alternative)so’roq
FhTHE SR A PR LA b A4 BT R %R B 1n) )42 R) . 3l .

Qachonki ikkita variant bo’lgan holatda so’roq tanlov
so’roq gap yordamida so’roq gap tuziladi.
Masalan:

(1) A: R FZIHNEREH?
B: & FRHH,

(2) A: REREZERARKY?
B: AKX,
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(3) A: BB EILAH AL, FiE % owE?
B VL%,‘.!:'.)L%-':\"EO

E) BaiE (5): Arg@Ea: “----- 2"
Qanday so’raladi (5) “...... WE ? » yordamida to’ligsiz so’roq gap.
A W ) e A A e 0

“HE” ishtirokida to’ligsiz so’roq gap quyidagicha qo’llaniladi.

@ 7e%A4 EFCRBH T, BT, Fitn.

Agar jumla aniq bo’lmasa “BE” savol berish uchun ishlatiladi. Bunday holatda
“ot, ob’ekt + IE?” yoki “ot, ob’ekt + 7EMf JL?” ko’rinishida beriladi.
Masalan:

(1) &AM PR (=& FATRIL?)
(2) RO BATER? (=K BFTEALTRIL?)

@ A LT, i CERE EFSCHE, Bl
Agar gapda ma’no aniqlovchisi mavjud bo’lsa, quyidagicha savol beriladi.
Masalan:

(1) A: XZHEGa?

B. #&#9,
: ARANR? (AR BZHEH?)
EN RN
: RAFREA?
EAEBA, HhR? (=HhZHREA?)
s RABARA,
s RE TAERERBE?
FRE, HBR? (=&HRrED57)

ig—“é’n YUyTn 0 Fonetika socnnasivivssvisnssamsnsisismesiisbssve A

(=) EFiE@aERE

Tanlov so’roq gapining nutq ohangi

R A RE R, HEE, MR EE, EiF “ER” Bk,
R RTEETHE, R REEREE. Flm.

(2)

(3)

FrrErr
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Tanlov so’roq gap nutq ohangi tezligi va yuqoriligi sekin bo’ladi. Tanlov
uchun berilgan gismi kuchli o’qiladi. “£/&” bog’lovchisi yingil o’qiladi.
“iA 2" bog’lovchisi oldidan kelgan qism baland o’qiladi, undan keying
qism pasayuvchi nutq ohangida o’qiladi. Masalan:

g £ FHHER EHT? )
HRAREIERARE? |

(Z) 4RI AH0IENE  To’ligsiz so’roq gapning nutq ohangi

FOCWRT AR )R], CWRT RUROSAETIREE R, AR, fn.

To’ligsiz so’roq gapda bir bo’g’inli “lE” ishtirokidagi so’z kelganda “Wg”
oldidagi so’z kuchli o’qiladi. So’z oxiridagi qism pasayuvchi nutq ohangida
o’qiladi. Masalan:

LR
HIAT, R

%;;] Lidinxi G Mashqglar  «.cccoceiiiiiiiiiniiiniieniniiiieiieecennn. @

® EE Fonetika

(1) BEEHHA Talaffuz va ohanglarning farqlanishi

gongzud dongzud giche gi ché
hdishi haizi zuijin shuijin
yansé yansé huozhé hudché

(2) ZEHERE Ko’p bo’g’inli birikmalar
zixingché chuzliché jiptiché métuoché

gonggodng giché  wadgui dianché  ginggui dianché

(3) BHE Baland ovozda o’qing
P LIES #8 # B HER #H R4

H 1\ % 1] 74 g 0 3 A HER H 4
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HEILK A EILA HEILE
A EILFE A &L HELS
@ #i#%  So’zlarni almashtiring
#hFEAER Yangi so’zlar
1. [ei charchamoq
2. H kun uyqusi kelmoq
3. 4% e och qolmoq
4. A Iéng sovqatmoq
5. 5 ke chanqamoq
6. AR chenyi ko’ylak
7. 2K mdaoyi sviter
8. & huang sariq
9. & hut Kulrang
10. % ] yashil
11. BAa zhaoxiangji fotoapparat
(1) A: REWRELH?
B: fR4F, (RFHRMRHF,)
o, TE w5
EX hindE  EMAE
(2) A: ERE?
B: iz, (#HIRME,)
R i3] o

A EILEE
A EILY
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(3) A: fhtd AATE R4 L HEH?
B: B8, (R AFEREM,)
HE
LR
)
LPS
BT

M M % M N o

(4) A: ARG FRITHERE 67
B: #7#y, (K& EXHH.)

&, 74 g T
£ R %
(5) A: 1Reg R&ERE opwE?
B: s,

% KAR 1%k
K A K
* R E) BAT7
% ¥R T
% & TR
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@ $2ia  Savol tuzing
M “RE” ) “iJ2” ishtirokida savol tuzing
Bl: REFREREZHMHT?

(1) X847 4R B (4) F3] %E %3 kiE
(2) BasiTE 2 airE (5) A¥4% A X7
(3) "BK ke R (6) #7 AR H BB AR
;e Wg” #ln) “Wg” ishtirokida savol tuzing

ﬁ]: A: &VE%’:&’ M?
B! ﬁ.&p§§0

(1) A: FIEHEA, g
B: MEFLAMEA,

X Z ARG ?
X IUR,

W 355 5] EiE, ?
KALF T XE,

R EFR, ?
BRI F X

: XBR P, B
AR B

: RO EREH, 2
2,

(2)

(3)

(4)

(5)

-~

(6)

2reppr Fr g Pr

. 133 -



@ a9 Gaplarni to’g’ri tartibda joylashtiring

gl: 4 BA R #HE i &R
— R BAFALZRGEFE?

(1) #rey Bey % RER 46

—

(2) X4 % & & keh wWFH

—

(3) KA HE XkiEF FI &R

—

(4) &2 fty af7% WE HE 2

—

(5) % B X ok B &R

—

® wROINES Namunadan foydalanib mashqni bajaring

Bl: XRKOAT, >EANAHATREN,
(1) iifa(“‘#?l%ﬁo

(2) XREXIFEF,

—

(3) &R —AELiH,
(4) ii)%—'m%ﬁ'$o

—)
134 .




(5) ARAZEFEFH,

—

(6) X & —/NHEARM,

-

©® mgxix

Xat boshini ifodalang

(1) #HFRTLYAFTERS, OF TRERZZATHAITE, B

FHBATERIN, KREAFH: “ReIAFTFERHZAREN? BFi

RWH, KREW: “FRMEFRRTARNG?Y W5 “He) ATELH
8, RAWH, FHRZEN,” BX, BFZARLT ATHaITE, &
w: R, KW BITEEAILR,

(2) REA—WMAAITHE, 2RAEN, REH, ROERH, £

—BE, CREEKY, R—NANMAEN, IMERTAH, 22K

B, BRI, REXWEFRFR,

AL

. O

A
s

I e
i

e

#X

#hFE AR

hardn
kanjian
ta

song
hd&okan
h&o qi
qi

méi tian

fo]

Yangi so’zlar

to’satdan

ko’rmoq, uchratmoq

u (hayvonlar va jonsiz narsalar uchun)
sovg’a qilmoq, bermoq

chiroyli

haydashga qulay

minmoq

har kuni

kelmoq
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- DARS

Di shiwl ké Nimen gongsi you dudshao zhiyudn

BRI A NE H %) BRI

= i%jc Kéewén Q Mt ssssssvmmssimmrmsmemems e e s iv e

W (—) RRBLOA

(PR FRE I E B B A Sasha va Natasha sur’atga qarashayapti )
B RERAIL T A?
Sasha: NI jia ydu i koéu rén?

WES: KK A A v A, &, BB F5. EE

Natashd: Wy jig yéu wii kdu rén, baba, mama, gége. jigjie

Fr HKeo
hé wo.
i R ERA A KW
c Ni you méiydu qudn jia de
BH7
zhdaopian?

iﬁBf‘E?E:: ﬁ — g‘Ko 'f',j: %—9
Natash@:  vsu yi zhang. NI kan,

X R KA 2K M Bh, kA S E

zhé shi wdmen qudn jid de zhaopian. Ni ydu gége jigjie
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PRIETS .
Natasha:

WA

Natdsha:

"5 7

ma?
K OEKH F, 4 KK HE, R A B A
W3S méiydu gége, y& méiydu jigjie, zhi ydu libng ge
didi.

h EE. BB H& 2 TAE?

Ni  baba, mama zud shénme gongzud?

RBEEARK, EER 24, €€ 2 — K

WO mama shi daifu, zai yiyuan gongzud, bdaba shi yi jid
e W) B

gongsi de jingli.

RWEEE BE I, &L AT,

W& mama zai shangdian gongzud, baba shi  lushi.

(o) wmihaAESCERA

(E &0 1% 2 P £ R 1§  O’qituvchi Vang va direktor Guangning suhbati)

T Zb.:
Wang loshi:

x #E

Guan jingli:

F ZE.
Wang l&oshi:

. 138 -

T — K 4 287

Nimen shi yi jia shénme gongsi?

B — F S A4,

Shi yi ji@a waimao gongsi.

A — KX »s8 5?7

Shi yi jia da gongsi ma?



X 28 R kK, 22— FWE D ANF,

Guan jingfi: Bu da, shi yi jia bijidco xido de gongsi.

£ Zh. Z]‘ g}‘ ﬂ;"\)l‘?l?
Wang lGoshi: Yy dudshao zhiyudn?

X &8 XA —F AR,
Guan jingli: Dagai yéu yi bdi dud ge zhiyudn.

E EW: R 22 PEH R B?

Wang ldoshi: Doy shi Zhdngguéd zhiyuan ma?

*x &8 X A&AZ FEH BRI, L F SE R,
Guan jingfli: Bu dou shi Zhdnggué zhiyudn, y& ydu waigud zhiyudn.

E H:i5) Shéngei )  Yangiso’zlar

1. & e =D quan hammasi, to’liq, butun
2. B )% (%) zhdopian rasm, sur’at

3 W (3 kan qaramoq, ko’rmoq
4. HA4E (%) jigjie opa

5. X (FD) zhi faqat

6. & () zud bajarmoq, qilmoq
7. K&K (%) daifu shifokor

8. EIR (%) ylyuan kasalxona

9. /4] (£4) gongsi ferma, shirkat
11. 8 )& () shangdian do’kon
12. &P (£) lishi huqugshunos
13. 5’" i () waimao tashqi savdo
14. ] () xio kichkina
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15. K % (Al dagai taxminan

16. % (%0 dud (raqamlardan qo’llanilib,
ortiqroq, ko’proq, ancha, ziyod,
oshiq kabi miqdorlarni ifodalab
keladi)

17. %F B (£4) waigud chet davlat

o Bin Rl B R st —————— p

Meni faqat ikkita ukam bor.

TR R AR 27, IEAREAR,

Sanoq so’z oldidan “ " ning sinonimi “/” so’zi bilan ifodalanadi.

H(ligng): O2+F# > B, A, B, BE
@2+F. 7 > HBF,. BF
= (&r): @M1, 2.3 — & =
F2.2A. 2 %= A, =#&
@2+ +/8 > =+. =&

Yuzdan oshiq

BoafEiam b “£7, FoRUEREARRRHEEZ .

Agar sanoq so’z yoki raqamdan keyin “%” so’zi ishlatilsa o’sha miqdordan
yugqoriligini bildiradi.

Ularning hammasi ham xorijlik ishchilar emas.

“ARER” RARWOSEE; T AR RrneiEE, Flun.

“AEFE” bu so’z to’ligsiz inkorni anglatadi, “#/~ /& bu so’z esa, to’liq
inkorni anglatadi. Masalan:

(EABAA+WAZEEA) SHNAREHLZEBA,
(EABAA+B@ATEA) SHMNBRZEBA,
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B2 50 vuts € Grammatika

(=) “HB" 24 Fe’l kesimli gaplarda “/5 ishtiroki

@ REA.

HER: A+H +B;

BENX: A+ +H +B;

IEREBEMAIER: A +HBAH +B?”

“£ ishtirok etgan fe’l kesimli gaplar egalik mazmunini ifodalaydi.
Tasdiq shakli: A + A + B
Inkor shakli: A + 7% + A +B
Tasdiq inkor so’roq shakli: A + 7ﬁ‘ ‘}y”;i]‘ +B?

(1) A: RA B 47557

B: Z]—o
(2) A: RAZAIEI?

B: A, (REAFEME,)
@ #iktEAE, BIt:

“£7” ishtirokida fe’l-kesimli gaplar mavjud migdorni ifodalaydi.
Masalan:

(1) A 'fd‘:ijﬁ.ﬂé‘j/\?
B: AEARAALTA,

(2) A: RMNASH S VIRR?
B: k*%ﬁ"—ﬁ§ﬁf"~ﬁo

(Z) mBUE Miqdor sonlar
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

................................. 99 100
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100 X 10 =1000-+-<===+--+ o yigian

1000 x 10 =1000-+--<-=+--- —7% yiwan

108 —BEN yibdi ling ba

110 —ifg— 1) yibdi yi (shi)
1018 SR i e i) yigian ling yishiba
1005 —FE& yigian ling wu
10000 =5 yiwan

10890 —ZFEANGAAF  yiwan ling babdi jitishi

(Z) AEEE: “NL” 71 “ZH”
“JL” va “%/)>” yordamida savol tuzish

WRFE AT R ZE 1 - 10 ZJaey, A “JL”; AA3H7E 10 LIESELL
fhitab i <247 Biln.

“JL” va “%/1>” s0’roq olmoshlari migdorni aniglash uchun ishlatiladi.
“JL” yordamida odatda uncha ko’p bo’Imagan (10 dan oshmaydigan)
miqdorlar uchun ishlatiladi. “JL” va ot o’rtasida sanoq so’z qo’yiladi.
“%/1” s0’roq olmashi yordamida har qganday miqdorga so’roq beriladi.
“%/1” s0’roq olmashidan keyin sanoq so’z qo’yilishi shart emas.

Masalan:
A AReLJUA?
B: }&."i" Mo

A. h#g% V2
B: ‘I&.ﬁ_ﬂ_g %7’50
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(M) HEAAE: “H+EB+87

Son + sanoq so’zli gaplar, son + sanoq so’z + ot.

DUEBEORIAEZ AR EE, REFWRER, SRSHYEA M T
B () . il

Zamonaviy xitoy tilida bevosita otni aniglab keladigan so’zlar
mavjud, ular orasiga esa sanoq so’z qo’yish kerak. Masalan:

e AL/ A~ * ) — —AL
SN ¥ — BAPB
R 8474 — ZHATE
v H = 3 — WHER
e a/ /A~ A — AZVA

7~ 3 B AR — NIKBA

ok X £ — k%

N fe ¥ — ANfeHT
A A ARHL —  UAF AR
+ K FR - THr¥XR
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i3 Yuyin € Fonetika

(—) AAAEE R —RAE R, PORERE. fl.
Kishilik olmoshlari aniqlovchi sifatida ishlatilganda u unchalik baland

o’qilmaydi, aniqlovchi esa kuchli o’qgiladi.
Masalan:

XRREE
AR 5o 5o o

(=) BoafeEiBes, Bod (BT “—" LUh) ZEiE, Rk, film.

Miqdor so’z va sanoq so’z aniqlovchi holatida kelsa ot (“—” tashqari)
kuchli o’qgiladi, sanoq so’z esa yengil o’qiladi.
Masalan:

BA AR
EAZNAT

“—=" R REE RN AR E B, BN

“—» ot “—” sanoq so’z bilan birga aniqlovchi o’rnida kelsa kuchli
o’qilmaydi.

Masalan:

A — AN EE,

#.>) Lianxi @ Mashijlir  ssovssmsmmommmmssaspemsmss s @

D Es Fonetika

(1) #EFHA Talaffuz va ohanglarning farqlanishi
ylyuan yiyuan

IGshi lishi gongsi gongshi
. 144 -
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(2) ZHFERE Ko’p bo’g’inli birikmalar
zhaoxiangji jisuanj shexiangji luxiangji
shouyinji dianshiji dianbingxiang  xiyiji
(3) HH So’z birikmalari

REHWAE  HEAF AERTE  AEAMA

HiEEAE AE A A A
& A8 EA E EA AR MA
EERIHNE EXRFFI ERATHER ERETLR
JLa A JUAS3F JUAK 3] g JUTK M
$r(MA 25GR)RAE 35HmE 205(K)F
H AP ZiHE w9 e F ZEKBR

=t A+H =+ %mE At SEMT —FEKEL

@ =i So’zlarni almashtiring

#hFEAER Yangi so’zlar

1. 33k huabdo rasmli jurnal
2. R shijie dunyo
5. A shuma xiangji raqamli fotoapparat

(1) A: RAREE $D9?
B: ., (XAXE#H,)

P& ¥ E 3
S & T */BMAAE |
Sk LB
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(2) A: HRAJTLA 47
B: A, (RAB/A FH,)

i A AR
ER

Z

&

™o F

A AT
3 B &

(3) A: hRAZAFERA?
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